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1. 내용의 일부 혹은 전체를 인용, 발췌하는 경우에는 반드시 

   저자와 출처를 밝혀 주셔야 합니다.  

 2. 본 자료는 http://www.kdemocracy.or.kr/KDFOMS/에서 

   열람하실 수 있습니다.

민 주 화 운 동

당신이 만든 우리의 희망입니다

민주주의 발전과 통일한국의 미래.

대한민국의 저력을 이야기 할 때마다

민주화운동의 소중한 경험과 정신을 

힘주어 들려주십시오.

민주화운동기념사업회는

우리들의 소중한 뜻이 펼쳐지도록

국민들과 함께 새로운 희망을 만들어 나갈 것입니다.

                                        서울시 중구 정동 34-5 배재정동빌딩 1-3층 

                                        전화 02-3709-7500  팩스 02-3709-7530

                                        http://www.kdemocracy.or.kr/
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The PHILIPPINES 
Location: Southeastern Asia, archipelago between the Philippine Sea 
and the South China Sea, east of Vietnam  
Area: total: 300,000 sq km ; water: 1,830 sq km  ;land: 298,170 sq km 
Population: 86,241,697 (July 2004 est.)  
Population growth rate: 1.88% (2004 est.)  
GDP: $390.7 billion (2004 est.)  
GDP - real growth rate: 4.5% (2004 est.)  
GDP - per capita: purchasing power parity - $4,600 (2004 est.)  
Labor force: 34.56 million (2004 est.)  
Unemployment rate: 11.4% (2004 est.)  
Internet country code: .ph 

The Philippine Islands became a Spanish colony during the 16th century; they were ceded to the US in 
1898 following the Spanish-American War. The islands attained their independence in 1946 after 
Japanese occupation in World War II.   Today, the Philippines is a democratic republic with an elected 
president, an elected bicameral legislature, and a fractious but functioning multiparty system. Although 
the executive traditionally sets the political agenda, the legislature plays an active role in policy 
formation. The Constitution provides for an independent judiciary; however, the judicial system suffers 
from corruption and inefficiency.  

The President is Commander-in-Chief of the Armed Forces of the Philippines (AFP). The Department of 
National Defence directs the AFP, and the Department of Interior and Local Government has authority 
over the civilian Philippine National Police (PNP). The AFP, which has primary responsibility for 
counterinsurgency operations, also has duties in traditional law enforcement efforts, including the pursuit 
of kidnappers, whose actions remained a chronic criminal problem. Local civilian militias help provide 
security in certain conflict areas. The civilian authorities generally maintain effective control of the 
security forces; however, some elements of the security forces, including police, soldiers, and local 
civilian militias, committed human rights abuses. 

In presidential election in 2004, Gloria Macapagal Arroyo was elected again, followed by being elected 
first in 2001 after ‘People Power2’.  

Human Rights: 

The Government generally respected the human rights of its citizens, although there were serious 
problems in some areas. Some elements of the security services were responsible for arbitrary and 
unlawful and, in some cases, extrajudicial killings, disappearances, torture, and arbitrary arrest and 
detention. The constitutionally mandated Commission on Human Rights (CHR) described the PNP as 
the worst abuser of human rights. Police and local government leaders at times appeared to sanction 
extrajudicial killings and vigilantism as expedient means of fighting crime and terrorism.  

The CHR investigated 92 complaints of killings for the first 6 months of the year 2003, the same number 
as in the first 6 months of 2002. The CHR included killings by anti-government insurgents in its 
investigations. The NGO Task Force Detainees of the Philippines (TFDP) documented six summary 
executions of civilians by government forces and insurgents through June.  

One of the most prominent cases was the April 22 abduction and killing in Oriental Mindoro of two 
members of a team of human rights advocates investigating reports of abductions allegedly perpetrated 
by the AFP. The Justice Department ordered the surrender of three soldiers believed responsible, but 
the military unit linked to the murders reportedly was not cooperating with the investigation. In 
November, the Government filed murder charges against two soldiers and three militiamen, based on 
evidence presented by the parents of one of the victims and findings of the regional office of the CHR.   
The principal suspect in the April 2002 killing of two human rights activists in Oriental Mindoro Province 
did not appear in court as scheduled. In November, the U.N. Human Rights Committee expressed 
concern over extrajudicial killings and asked to be informed of developments related to this case.  



383 

383  

필리핀 
위치: 동남 아시아, 필리핀 해, 남지나해, 베트남 동부 사이에 있는 군도 

면적: 총: 300,000 sq km ; 해양: 1,830 sq km  ;육지: 298,170 sq km 인구: 
86,241,697 (2004 7월 기준)  

인구성장률: 1.88% (2004)  

GDP: $3,907억 달러 (2004)  

GDP - 실제 성장률: 4.5% (2004)  

1인당 GDP - 구매력 대비 - $4,600 (2004)  

노동 인구: 3,456만 (2004)  

실업률: 11.4% (2004)  

인터넷 국가코드 : .ph 

필리핀은 16세부터 스페인의 식민지가 되었다가 스페인-미국 전쟁 이후에 미국의 식민지배를 

받았다. 제2차 세계대전 시기에는 일본의 지배를 받다가 1946에야 독립을 얻었다. 오늘날, 
필리핀은 선출된 대통령이 이끄는 공화국이며 양원제 체제이다. 비록 행정부가 정치의제를 

정하지만, 입법부가 정책 형성에 중요한 역할을 한다. 헌법은 사법부의 독립을 보장하고 

있으나, 사법체제는 부패해 있으며 비효율적이다.  

대통령은 필리핀군의 최고통수권을 지닌다. 국방부가 군을 지휘하며, 내무부가 필리핀 경찰을 

관할하고 있다. 군은 폭동에 대한 책임을 지며, 고질적 문제인 납치범에 대한 처벌을 포함하여 

법을 집행할 의무가 있다. 소수 분쟁지역에서는 지방의 민병이 치안의 책임을 진다. 민간 

당국이 치안력을 효과적으로 통제하고 있으나 경찰, 군인, 지방 민병 등의 치안 당국이 인권을 

학대하고 있다.  

2001년 ‘피플파워2’ 이후에 대통령으로 선출되었던 아로요는, 2004년 선거에서 다시 한번 

당선되어 연임하고 있다.   

 

인권 
정부는 일반적으로 시민들의 인권을 존중하지만, 일부 지역에서는 심각한 문제가 있다. 치안 

서비스의 문제 때문에 독단적, 비합법적, 때로는 초사법적인 살인이 자행되며, 행방불명 고문, 
무단 체포 및 감금이 존재한다. 헌법에 따라 설립된 인권위원회는 필리핀 경찰을 가장 

반인권적이라고 표현했다.  

인권위원회의 조사에 따르면  2002년에  92건의 살해에 대한 신고가 있었으며  2003년 

상반기에도 같은 수의 살해 신고가 있었다. 이 조사에는 반정부 세력에 의해 자행된 살해도 

포함되었다. NGO인 필리핀 구속자 특별위원회(Task Force Detainees of the Philippines)에 

따르면 2003년 6월 동안에 정부군과 반정부세력에 의해 자행된 민간인 처형이 6건이라고 한다.  

가장 눈에 띄는 사건 중의 하나는, 동민도로에서 필리핀군에 의해 자행된 유괴사건들을 

조사하던 인권 옹호자팀 중에 두 명이 유괴되어 처형된 사건이다 

정부군은 행방불명사고들에 책임이 있다고 믿어진다. NGO인 행방불명희생자가족모임은 
2003년에만 21건의 행방불명사건이 있었다고 보고했다. 이 단체는 1082건이 아직 미해결로 

남아있으며, 이 사례의 많은 건수가 마르코스 독재에 대한 저항이 가장 거셌던 1983년에서 
1985년, 반정부군에 대한 탄압이 최고조였던 1987년에서 89년까지의 아끼노 정권 시기였다고 

한다. 법원과 경찰은 과거 행방불명사건에 대한 피해자 가족들에 대해서 적절하게 설명하지 

못하고 있다.  
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Government forces were believed responsible for disappearances. The domestic NGO Families 
of Victims of Involuntary Disappearances (FIND) reported 21 disappearances during the year.  
FIND reported that 1,082 cases of disappearance remained unsolved; the majority of these cases 
date from the peak of the agitation against the Marcos dictatorship from 1983 to 1985, and 1987-
89, the height of an Aquino administration crackdown on insurgents. The courts and the police 
failed to address adequately complaints of victims' families concerning past disappearances in 
which government security forces were suspected.  
The Constitution also prohibits torture, and evidence obtained through its use is inadmissible in 
court; however, members of the security forces and police continued to use torture and to abuse 
suspects and detainees. Higher level PNP officials seemed more receptive to respecting the 
human rights of detainees; however, rank-and-file awareness of the rights of detainees remained 
inadequate.  TFDP stated that torture remained an ingrained part of the arrest and detention 
process. Common forms of abuse during arrest and interrogation reportedly included striking 
detainees and threatening them with guns. Less common forms included the placing of plastic 
bags over heads to deprive the detainee of air. TFDP reported that arresting officers often carried 
out such beatings in the early stages of detention.  

Within the AFP, the CHR observed greater sensitivity to the need to prevent human rights 
violations. Officers with human rights violations cannot be promoted. Nevertheless, abuses still 
occurred. Human rights activists complained of abuses by security forces against suspected ASG 
and NPA members in captivity. According to the Moro Human Rights Center, members of the 
AFP frequently beat ASG suspects.  

In the urban areas, forced resettlement of urban squatters, who made up at least 30 percent of 
the urban population, continued during the year, although to a lesser extent than in previous 
years. The law provides certain protections for squatters; eviction is often difficult, especially 
because politicians recognize squatters' voting power. Government relocation efforts were 
constrained by budget problems, and the issuance of land titles to squatters targeted by 
displacement was limited.  

Peace: 

The terrorist Abu Sayyaf Group kidnapped and tortured civilians during the year and summarily 
beheaded some of its captives (see Section 1.b.). A large, well-funded Communist insurgency 
continued to operate in various regions of the country; its military arm, the terrorist New People's 
Army (NPA), committed numerous human rights violations, including political assassinations, 
kidnappings, and torture. The small, terrorist Abu Sayyaf Group (ASG) committed some 
kidnappings and killings, including summary beheadings of hostages and local residents. The 
NPA and ASG continued to use children both as soldiers and as noncombatants.  

Communist insurgents, mainly from the NPA, killed political figures, military and police officers, 
and civilians, including suspected military and police informers and foreign tourists. Peace 
negotiations between the Government and the political arm of the Communist Party, the National 
Democratic Front (NDF), made no significant progress.  

Democracy: 

The struggle for political power, particularly in rural areas, sometimes involves killings. During the 
year, several candidates and political supporters of local officials died as a result of political 
violence.  

Journalists were also the targets of several violent incidents during the year. According to the 
National Union of Journalists in the Philippines (NUJP), the country is now considered one of the 
most dangerous places in the world for journalists. Seven journalists were killed during the year. 
An average of three journalists are killed every year. According to the Center for Media Freedom 
and Responsibility, no one has been convicted and imprisoned for these killings. The NUJP 
accused the police and the Government of failing to adequately investigate these killings, and of 
subjecting journalists to harassment and surveillance. 
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헌법에서는 고문을 금지하고 있으며 고문을 통해서 얻은 증거는 법정에서 인정을 받지 못하지만, 
군과 경찰은 여전히 고문을 이용하고 있으며 용의자나 구속자들을 학대하고 있다. 필리핀 경찰의 

상급 간부들은 구속자들의 인권을 훨씬 존중하고 있는 듯이 보이지만, 구속자들의 인권에 대한 

일반 경찰들의 인지도는 아직 미진하다. 필리핀 구속자 특별 위원회는 고문이 여전히 체포와 구속 

과정의 고질적인 요소라고 주장하고 있다. 구속자에 대한 폭행과 총기 위협 등이 체포와 심문 

과정의 일반적인 학대 형태이다. 일반적이지는 않지만 구속자들의 머리에 비닐 봉지를 씌워 숨을 

못 쉬게 하는 경우도 있다. 필리핀 구속자 특별위원회에 따르면 구금 초기부터 경찰이 이러한 

폭행을 일삼고 있다고 한다.  
 
인권위원회가 보기에는 필리핀군에서 인권침해를 금지할 필요를 느끼고 있다고 한다. 실제로  

인권침해를 범하는 간부들은 승진할 수 없으나, 종종 인권 학대가 일어난다. 인권 운동가들은 
ASG(아부 사라야프 그룹)나 NPA(신인민군) 멤버 용의자들에 대해 벌이는 군의 학대사건들에 대해 

비판하고 있다. 모로 인권센터(Moro Human Rights Center)에 따르면 AFP 직원들이 종종 ASG 
회원 용의자들을 번번히 폭행한다고 한다.  
 
도심 지역에서는 도시 인구의 30%에 달하는 불법거주자들에 대한 강제철거가 계속되고 있다.  
법은 불법거주자들을 보호하기도 하며 정치가들은 이들의 선거권을 인식하고 있다. 그러나 정부의 

재이주 시도는 예산 문제로 난관을 겪으며 불법거주자들에 토지 소유권을 부여하는 것이 극히 

제한적이다.  
 
평화 
테러리스트 집단인 아부 사라야프 그룹들은 민간인들을 납치하거나 고문을 했으며 인질 중 일부를 

참수하기도 했다. 이들은 정부군의 진압에 대한 방패로서 희생자들을 이용하고 있다.  
 
재정사정이 좋은 공산당들은 전국의 여러 지역에서 활동하고 있으며, 그들의 무력기구인 

신인민군은 정치인 살해, 납치, 고문 등의 심각한 인권침해를 자행하고 있다. 소규모의 테러집단인 

아부 사라야프 그룹도 납치나 인질이나 지역 주민들에 대한 즉결 참수를 자행하고 있다. 이 

신민군이나 아부 사라야프 그룹은 어린이들을 군인이나 비전투원으로 계속해서 이용하고 있다.  
 

공산주의자들, 주로 신인민군은 정치인, 군/경 장교, 군이나 경찰의 프락치 혐의자나 외국인 관광객 

같은 민간인들을 살해했다. 정부와 공산당 무력부대와의 협상의 결과였던 전국민주전선(National 
Democratic Front)는 거의 아무런 성과를 내지 못했다.  

 

민주주의 

정권에 대한 투쟁과정에서, 특히 지역에서는 때때로 목숨을 잃는 사람들이 있었다. 2003년에만 

서너 명의 후보자와 지방공무원의 정치후원자들이 정치 폭력의 결과로서 살해 되었다.  

언론이 역시 폭력사건의 목표물이 되었는데, 필리핀전국언론인조합(National Union of Journalists 
in the Philippines)에 따르면, 필리핀은 언론인에게 가장 위험한 나라중의 하나일 거이라고 한다. 
매년 평균적으로 3명의 언론인들이 살해되고 있다. ‘언론의 자유와 책임을 위한 센터(Center for 
Media Freedom and Responsibility)’에 따르면 어떤 사람도 이러한 살해를 이유로 유죄판결을 

받거나 투옥된 사람이 없다고 한다. 이 센터는 이러한 살해사건에 대한 적절한 조사를 하지 않고 

언론인들을 괴롭히고 감시하는 경찰과 정부를 비난하고 있다. 
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Several NGOs have also complained about security forces violently dispersing rallies.  

The Constitution provides for freedom of religion, and the Government generally respected this right 
in practice. Although Christianity, particularly Roman Catholicism, was the predominant religion, 
there is no state religion, and under the Constitution church and State are separate.  

Historically, Muslims have been alienated from the predominant Christian majority. The national 
culture, with its emphasis on familial, tribal, and regional loyalties, creates informal barriers whereby 
access to jobs or resources is provided first to those of one's own family or group network. Muslims 
reported difficulty renting rooms in boarding houses or being hired for retail work if they used their 
real name or wore distinctive Muslim dress. As a result, some Muslims used a Christian pseudonym 
and did not wear distinctive dress when applying for housing or jobs.  

The Government's crackdown on the terrorist ASG has led some human rights NGOs to accuse the 
police and military of unfairly targeting Muslims for arrest and detention. However, most observers 
believed that discrimination against Muslims was grounded on cultural differences, not religious 
beliefs or practices. There also were reports of Muslim discrimination against Christians in areas 
where Muslims were the majority.  

The Constitution provides citizens with the right to change their government peacefully, and citizens 
exercised this right through periodic elections that largely were free and fair and held on the basis of 
universal suffrage.  

A large and active group of human rights NGOs generally operated without government interference, 
investigating and publishing their findings on human rights cases. Most government officials, 
including those of the CHR, were responsive to NGO views. Many domestic NGOs were critical of 
the Government's human rights record; these NGOs also criticized previous governments' human 
rights records. While acknowledging that respect for human rights has improved under President 
Macapagal-Arroyo, many NGOs criticized the Government for being overzealous in its efforts to 
defeat the various insurgencies in the country. These groups cited indiscriminate arrests, torture of 
suspects, and the shelling of civilian areas the AFP suspected of harboring insurgents. Some NGOs 
expressed concern over what they perceived as hostile government rhetoric toward human rights 
activists.  
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몇몇 NGO들은 군이 시위를 폭력적으로 진압하는 것을 비난하고 있다.  

헌법은 종교의 자유를 보장하고 있으며 정부는 대체적으로 이 권리를 실제로 존중하고 있다. 
기독교, 특히 로마 가톨릭이 압도적으로 주류를 이루지만 국교는 없으면 헌법에 따라 교회와 

국가는 분리되어 있다.  

역사적으로 압도적인 다수 기독교에 이슬람교는 소외되어 왔다. 그러나 문화적으로, 가족, 종족, 
지역에 대한 강조분위기 때문에, 비공식적으로는 직업이나 자원에 대한 기회가 가족이나 집단 

네트워크 우선에 밀려 제한되고 있다. 이슬람교도들은 그들이 본명을 사용하거나 무슬림 복장을 

하고 있으며 하숙집을 얻거나 일자리를 얻는데 어려움을 겪는다고 주장했다. 그 결과로서 일부 

이슬람교도들은 집이나 일자리를 얻으려 할 때 기독교식 가명을 쓰거나 눈에 띄는 옷을 입지 

않았다. 
 
아라샤프 그룹에 대한 정부의 소탕 정책 이후에, 인권 NGO들은 경찰과 군의 이슬람교도에 대한 

불공정한 체포와 구속을 비난해 왔다. 그러나 대부분의 사람들은 이슬람교도에 대한 차별은 

종교적인 믿음이나 행동 때문이 아니라 문화적 차이 때문이라고 본다. 이슬람교도가 다수인 

지역에서 기독교인에 대한 차별 사례도 보고되었다.  

헌법에 따라 시민들은 평화적으로 정권을 교체할 권리가 있으며, 시민들은 대체로 자유롭고 

공정한 보통 선거에 입각한 정기적 선거를 통해 이 권리를 행사한다.  

대부분의 활동적인 인권 NGO들은 정부의 간섭 없이, 인권 사례에 대한 조사, 출판 등의 활동을 

한다. 인권위원회를 포함한, 정부 공무원들은 NGO들의 의견에 귀를 기울인다. 많은 구내의 
NGO들은 현정부의 인권 기록에 대해 비판적이며, 전 정권의 인권 기록에 대해서도 비판적이다. 
아로요 정권 때 인권에 대한 배려가 좋아졌다는 사실을 인정하지만, NGO들은 국내의 반군을 

소통하는 과정에서 지나쳤다는 사실을 비판하고 있다. 무차별적 체포와 용의자에 대한 고문이 

있었다고 보고했으며, 군은 반란군 은신처로 의심되는 민간인 지역에 폭격을 감행한 적도 있다고 

한다. 몇몇 NGO들은 인권운동가에 대한 정부의 적대적 태도에 대해서 우려를 표명하기도 했다.  
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Asia Development of Human Resources in 
Rural Asia  
 

Acronym: AsiaDHRRA    
 
Objective: 

AsiaDHRRA envisions Asian rural communities that 
are just, free, prosperous, living in peace and working 
in solidarity towards self-reliance.  
 
Areas of concern:  

Human Resource Development 
Advocacy 

 
Program:    

Leadership Development 
Regional Policy Advocacy and Movement Building 
Constituency Building and Resource Development 
and Management 
Management Information System Program 
Organization Development and Management 
Program 

 
 
Contact Information: 

Address:  5Rm 201 Partnership Center 59C.  
  Salvador Street, Loyola Heights 1108,  
  Quezon City, Philippines 
Telephone: +63-2-4364706  
Fax::   +63-2-4266739 
Email:   asiadhrra@asiadhrra.org 
Website:  www.asiadhrra.org 
Contact Person:  Cezor Belangel 
Position:  National Coordinator 
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아시아 촌락지역 인적자원 개발  
 

약칭: AsiaDHRRA    
 

목적: 

AsiaDHRRA는 아시아의 촌락지역이 정의롭고 

자유로우며, 번영하고 평화롭게 살며, 자립할 수 있도록 

서로 연대하는 것을 희망한다.  
  
관심분야:  

인적자원 개발 

여론 개진 
 

프로그램:    

지도력 개발 

지역정책 여론 개진 및 운동 강화 

지속적 기반 형성 및 자원 개발 및 관리 

관리 정보 시스템 프로그램 

조직 발전 및 운영 프로그램 
 

연락 정보: 

주    소:  5Rm 201 Partnership Center 59C.  
  Salvador Street, Loyola Heights 1108,  
  Quezon City, Philippines 
전    화:  +63-2-4364706  
팩    스:   +63-2-4266739 
이메일:   asiadhrra@asiadhrra.org 
홈페이지: www.asiadhrra.org 
담당자:   Cezor Belangel 
직    책:   전국 코디네이터 
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Asian Federation Against Involuntary  
Disappearances 
 

Acronym: AFAD    
 
Objective: 

Harness, strenghts, cross boundaries, and address 
injustice of the past and present. Combat involuntary 
disappearances as a crime against humanity. 
 
Areas of concern:  

Human Rights and HR Education 
Advocacy 

 
Organization competency:    

Training and capacity building 
Research and monitoring 
Advocacy  
Legal support 

 
Target groups: 

Urban Poor  
Farmers 
Fisher folk 
Indigenous people 
Women 
Children and adolescents 
Workers 
Refugees / IDPs 
Victims of calamities 

 
Contact Information: 

Address:  50-K 8th Kamias Central District,  
  Diliman 1135 Quezon City,  
  Metro Manila, Philippines 
Telephone: +63-2-4334413  
Mobile:  +63-917-9607823   
Fax::   +63-2-4350068 
Email:   find@phil.gn.apc.org 

Contact Person: Ms. Mary Aileen D. Bacalso 
Position:  Contact Person 
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실종에 반대하는 아시아연맹 
 

약칭: AFAD    
 

목적: 

과거와 현재의 정의롭지 못한 사건들을 규제하고 

고발하는 것 반 인간적인 범죄인 비자발적 실종사건에 

맞서 투쟁하는 것 
 

관심 분야:  

인권과 인권 교육 

여론 개진 
 

단체의 주요활동  

교육과 능력 배양 

연구작업과 감시활동 

여론 개진  

법률 지원   
 

활동 대상: 

도시빈민  

농민 

어민 

토착민 

여성 

아동과 청소년 

노동자 

피난민/ 철거민 

재난 피해자 
 

연락 정보 

주   소:  50-K 8th Kamias Central District,  
  Diliman 1135 Quezon City,  
  Metro Manila, Philippines 
전   화:  +63-2-4334413  
핸드폰:  +63-917-9607823   
팩   스:   +63-2-4350068 
이메일:   find@phil.gn.apc.org 

담당자 : Ms. Mary Aileen D. Bacalso 
직    책:  Contact Person 
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Balay Rehabilitation Center 
 

Acronym:  BALAY - Inc.  
 
Objective: 

To facilitate the reintegration of victims of human rights 
violations to society and empower themselves in 
regaining their capabilities towards active participation 
in social change. 
To actively initiate and work for the development of 
efforts that will promote, protect, and advance respect 
and recognition of human rights both locally and 
globally. 
 
Areas of concern: 

Human Rights Education  
 
Organizational competencies:  

Advocacy  
Counselling 
Research and Monitoring 

 
Target Sector:  

Peasants/ Farmers 
Children and adolescents 

 
Acronym: Contact Information:  
Address:  25 Maalindog Street, UP Village,  
   1104 Quezon City, Metro Manila,  
   Philippines 
Telephone: +63-2-4263825 / +63-2-4340271       
Fax::   +63-2-92-6301 
Email:   balay@info.com.ph 
Contact Person: Ms. Lorena Dela Cruz 

Position:  Executive Director 
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발라이 자활센터 
 

약칭:  BALAY - Inc.  
 

목적: 

인권 침해의 희생자들이 사회에 재통합할 수 있게 하고, 

그들이 사회 변혁에 적극적으로 참여하도록 역량을 

찾도록 격려하는 것 

지역적으로, 전지구적으로 인권에 대한 존엄과 자각을 

진작시키고, 보호하며, 향상시키기 위한 노력을 활발하게 

추진할 수 있게 하는 것 
 

관심 분야 

인권 교육  
 

단체 활동:  

여론 개진  

상담 

연구 및 감시 활동 
 

활동 대상:  

소작농/농민 

아동 및 청소년 
 

연락정보:  
주    소:  25 Maalindog Street, UP Village,  
   1104 Quezon City, Metro Manila,  
   Philippines 
전    화:  +63-2-4263825 / +63-2-4340271       
팩    스:   +63-2-9216301 
이메일:   balay@info.com.ph 
담당자:  Ms. Lorena Dela Cruz 

직   책:  사무처장 
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Center for Politics and Governance 
 

Acronym: CPAG  
 
Objective: 

To institutionalize the precepts of people 
empowerment and harness the ideals of genuine 
people participation for principled partnership with 
government at the barangay, municipal, city, and 
provincial levels. 
 
Area of concern:  

Democracy Education and Advocacy  
 
Organization competencies:  

Training and capacity building 
Research and documentation 
IEC production 
Institution building 
Policy advocacy 
Networking 
Resource mobilization  
Community Development 
Volunteer Formation 
Legal Services 

 
Target Sector:   

Urban Poor 
Peasants/ Farmers 
Women and children  
Government officials 

 
Contact Information:  
Address:  Jennifer's Apartment, 89-I Jennifer's  
   Zapatera, 6000 Cebu City, Cebu,  
   Philippines 
Telephone: +63-()-4194705 

Fax::   +63-()-4194705 
Email:   cpag@eudoramail.com 
Contact Person: Alvin M. Dizon 

Position:  Executive Director 
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정치/공치(公治) 센터 
 

약칭: CPAG  
 

목적: 

‘주민 역량 강화’라는 지침을 제도화하며, 바랑가이(洞), 

군(郡), 시(市), 도(道) 차원에서 정부와 신념 있는 유대를 

맺을 수 있도록, 진정한 의미에서의 주민 참여 개념을 

강화하는 일 
 

관심 분야:  

민주주의 교육과 여론 개진 
 

단체 활동:  

교육 훈련과 능력 배양 

연구와 정보 관리 

정보, 교육, 커뮤니케이션 관련 자료 생산 

자립형 조직 형성 

정책 여론 개진 

네트워킹 

자원동원  

지역사회개발 

자원봉사자 조직 

법률 서비스 
 
활동 대상:   

도시빈민 

소작농/ 농민 

여성과 아동  

정부 공무원 
 

연락 정보:  
주    소:  Jennifer's Apartment, 89-I Jennifer's  
   Zapatera, 6000 Cebu City, Cebu,  
   Philippines 
전    화:  +63-()-4194705 

팩    스:   +63-()-4194705 
이메일:   cpag@eudoramail.com 
담당자:  Alvin M. Dizon 

직    책:  사무처장 
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Gaston Zavalla Ortigas - Peace Institute 
 

Acronym: GZOPI     
 
Objective: 

The Gaston Z. Ortigas Peace Institute commits to 
provide nurture and shelter for Philippine Basic 
Sectors and Citizen Peacemakers in the search for, 
creation of, insistence on the peaceful settlement and 
transformation of conflicts, even as it continously 
organizes a constituency committed to freedom and 
social justice. 
 
Area of concern:  

Peace education and advocacy  
 
Organizational competency:  

Training 
Research and documentation 
IEC production 
Institution building 
Policy analysis 
Networking 

 
Target sector:  

General public  
 

 
Contact Information:  
Address:  2/F Hoffner Bldg., Social Development 
  Complex, Loyola Heights, 1108 Quezon 
  City, Metro Manila, Philippines 

Telephone: +63-2-4266122/ +63-2-4266001 loc. 4826 

Fax::   +63-2-4266064 
Email:    
Contact Person: Rebecca N. Tanada 

Position:  Executive Director 
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Gaston Zavalla Ortigas(인명) - 평화연구소 
 

약칭: GZOPI     
 

목적: 

평화 정착과 갈등 해소를 추구, 창조, 주장하는 필리핀의 

베이직 섹터와 시민 평화운동가에게 교육과 쉴 터를 

제공하며 ,  자유와 사회 정의 지지자들을 계속해서 

조직하는 것 

 

관심 분야:  

  평화 교육과 여론 개진  
 
단체 활동:  

교육훈련 

연구작업과 정보관리 

정보, 교육, 커뮤니케이션 관련자료 생산 

자립형 조직 형성 

정책 분석 

네트워킹 
 

활동 대상:  

일반대중  
 

 

연락 정보:  
주    소:  2/F Hoffner Bldg., Social Development 
  Complex, Loyola Heights, 1108 Quezon 
  City, Metro Manila, Philippines 

전    화:  +63-2-4266122/+63-2-4266001 (구내) 4826 

팩    스:   +63-2-4266064 
이메일:    
담당자:  Rebecca N. Tanada 

직    책:  사무처장 
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Institute for Social Studies and Action  
 

Acronym:  ISSA   
 
Objective: 

To reflect the realities of Filipino women, articulating 
their views, concerns, needs and aspirations and trying 
to respond to these articulated needs and concerns 
through programs and activities that work towards 
improved gender relations, women's genuine 
empowerment and self determination within a gender 
sensitive and gender-responsive framework. 
 
Area of concern:  

Democracy  
Human Rights Research 

 
Organization competencies:  

Research and documentation 
IEC production 
Policy research and advocacy 

 
Target sector:  

Women 
 
Contact Information:  
Address:  29 Magiting cor. Mahiyain Streets,  
   Teacher's Village, East Diliman,  
   Quezon City, Metro Manila,  
   Philippines 
Telephone: +63-2-4367017 

Fax::   +63-2-9216170 
Email:   issa@pacific.net.ph 
Contact Person: Ms. Ma. Georgianna Villar 
Position:  Contact Person 
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사회연구와 행동을 위한 연구소   
 

약칭:  ISSA   
 

목적: 

필리핀 여성의 실상을 반영하며, 그들의 견해, 관심, 필요, 

갈망을 표명하는 것 

프로그램과 활동을 통해 여성들의 필요와 관심을 

반영하는 프로그램과 활동을 통해 ,  젠더 관계를 

개선하고, 여성들의 진정한 역량강화를 실현하고, 성 

인지/반영 체제를 만들도록 하는 것 
 

관심 분야:  

민주주의   

인권 관련 연구 
 

단체 활동:  

연구와 정보관리 

정보, 교육, 커뮤니케이션 자료 생산   

정책 연구와 여론개진 
 

활동 대상:  

여성 
 
 

연락 정보:  
주    소:  29 Magiting cor. Mahiyain Streets,  
   Teacher's Village, East Diliman,  
   Quezon City, Metro Manila,  
   Philippines 
전    화:  +63-2-4367017 

팩    스:   +63-2-9216170 
이메일:   issa@pacific.net.ph 
담당자:  Ms. Ma. Georgianna Villar 
직    책:  Contact Person 
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Institute for Strategic and Development  
Studies 
 

Acronym:   ISDS    
 

Objective 

ISDS aims to contribute to international and regional 
peace cooperation and human well-being through 
cooperative research and advocacy, discussion, publication 
and training activities.  Its approach is to identify and 
mobilize specialists in the fields of international relations, 
policy studies, and countryside development who will 
generate a range of options in the formulation of 
international, regional, national, and local policies.  
 
Area of concern:  

Democracy and democratization 
Comprehensive security 
Peace and development 

 
Organizational competencies:  

Training 
Research and documentation 
IEC production 
Institution building 
Policy analysis 
Networking 
Advocacy 

 
Target sector:   

Workers 
Policy makers  

 
Contact Information:  
Address:  Rm. 311 Philippine Social Science Center, 
   Commonwealth Avenue, 1101 Quezon City,  
   Metro Manila, Philippines 
Telephone: +63-2-9290189/ +63-2-9290190 

Fax::   +63-2-9290190/ +63-2-9211436 
Email:   isdsphil@cnl.net 
Website:  http://mail.cnl.net/~isdsphil 
Contact Person: Ms. Rowena G. Layador 

Position:  Contact Person 
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전략개발연구소 
 

약칭:   ISDS    
 

목적: 

ISDS는 협동연구와, 여론 개진, 토론, 출판, 교육훈련 활동 

등을 통해 국제/지역 평화와 인간복지에 공헌하고자 

한다.  

외교 ,  정책연구 ,  지역 개발 분야에서 국제/  지역/ 

전국/지방 정책 형성에 다양한 대안을 창출할 수 있는 

전문가들을 찾아내고 동원하는 방법을 이용한다.   
 
관심 분야:  

민주주의와 민주화 

총체적 안전 

평화와 발전 
 

단체 활동:  

교육훈련 

연구작업과 정보관리 

정보, 교육, 커뮤니케이션 자료 생산 

자립형 조직 형성 

정책 분석 

네트워킹 

여론 개진 
 

활동 대상:   

노동자 

정책 수립자  
 

연락 정보:  
주    소:  Rm. 311 Philippine Social Science  
   Center, Commonwealth Avenue, 1101  
   Quezon City, Metro Manila, Philippines 
전    화:  +63-2-9290189/ +63-2-9290190 

팩    스:   +63-2-9290190/ +63-2-9211436 
이메일:   isdsphil@cnl.net 
홈페이지: http://mail.cnl.net/~isdsphil 
담당자:  Ms. Rowena G. Layador 

직    책:  Contact Person 
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Institute of Politics and Governance 
 

Acronym: IPG  
 
Objective: 

IPG works for the enlightenment and empowerment 
of the poor in the pursuit of social and national 
transformation and development, through democratic 
participation in local governance, local governance and 
electoral policy reform, women's participation in 
politics and governance, and active citizenship 
education. 
 
Area of concern: 

Democracy 
Citizens participation in governance 
Gender and Development 
Community Development 

 
Organizational competencies: 

Education and training 
Networking, Research and publication 
Policy Advocacy 
Capacity building 

 
Target sectors:  

Government officials 
NGOs 

 
Contact Information:  
Address:  2nd Floor 70-I Matahimik Street,  
   Diliman 1101 Quezon City, Metro  
   Manila, Philippines  
Telephone: +63-2-4362041/ +63-2-4366675  

Fax::   +63-2-4361942 
Email:   ipg@ipg.org.ph ; ipg@pacific.net.ph ; 
  ipg@codewan.cpm.ph 
Contact Person: Mr. Tomasito Villarin 
Position:  Contact Person 
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정치/공치(公治) 연구소 
 

약칭 IPG  
 

목적: 

지방 공치에의 민주적 참여, 지방 공치와 선거정책 개혁, 

정치와 공치에의 여성 참여, 활발한 시민 교육을 통해, 

사회/국가 개혁과 발전을 목표로 빈민들을 계몽하고 

역량 강화하는 것 
 

관심분야: 

민주주의 

공치에의 시민참여 

젠더 접근(GAD)  

지역사회개발 
 

단체 활동: 

교육과 훈련 

네트워킹, 조사, 출판 

정책 여론 개진 

역량강화 
 

활동 대상:  

정부 공무원 
NGO 

 

연락정보:  
주    소:  2nd Floor 70-I Matahimik Street,  
   Diliman 1101 Quezon City, Metro  
   Manila, Philippines  
전    화:  +63-2-4362041/ +63-2-4366675  

팩    스:   +63-2-4361942 
이메일:   ipg@ipg.org.ph ; ipg@pacific.net.ph ; 
  ipg@codewan.cpm.ph 
담당자:  Mr. Tomasito Villarin 
직    책:  Contact Person 
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Kababaihan Laban sa Karahasan  
Foundation, Inc. 
 

English Name: Women Against Violence Foundation, Inc. 
Acronym: KALAKASAN  
 
Objective: 

The main goals of KALAKASAN is to empower women 
and victims of gender violence through information, direct 
services, training, legal redress, and legislative action.  
To  provide women and other victims of violence 
information on their legal and human rights and their 
option for redress. 
 
Area of concern:  

Gender and development 
Community Development 
Violence against women 
Women’s rights 

 
Organizational competencies:  

Counselling 
Human Rights Education and training 
Research and publications 
Policy advocacy 
Capability Building 
Resource mobilization 
Networking 
Community Organizing 
Livelihood provision 

 
Target Sectors:   

Women 
Children and adolescents 

 
Contact Information:  
Address:  46 Maginhawa Street, Teacher's Village,  
   1101 Quezon City, Metro Manila,  
   Philippines 
Telephone: +63-2-7355555 / +63-2-7358303 
Fax::   +63-2-7358303 
Email:  kala_constantino@yahoo.com 
Website:  www.iconn.com.ph/kalakasan 

Contact Person: Ms. Kala P. Constantino 

Position:  Deputy Executive Director 
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Kababaihan Laban sa Karahasan 재단 
 

영문명: 반폭력 여성재단 
약칭: KALAKASAN  
 

목적: 

정보 제공, 직접 서비스, 교육훈련, 법적 보상, 입법 행위 등을 

통해 여성과 성폭력 희생자들의 역량을 강화하는 것 

여성과 폭력 희생자에게 법적 권리, 인권, 보상에 대한 정보를 

제공하는 것 

 

관심 분야:  

젠더 접근(GAD) 

지역사회개발 

여성 대상 폭력 

여성의 권리 
 

단체 활동:  

상담 

인권교육과 교육훈련 

연구 및 출판  

정책 여론 개진 

능력 배양  

자원동원 

네트워킹 

지역사회조직화 

생계 지원 
 

활동 대상:   

여성 

아동 및 청소년 
 

연락 정보  
주    소:  46 Maginhawa Street, Teacher's Village,  
   1101 Quezon City, Metro Manila,  
   Philippines 
전    화:  +63-2-7355555 / +63-2-7358303 
팩    스:   +63-2-7358303 
이메일:  kala_constantino@yahoo.com 
홈페이지: www.iconn.com.ph/kalakasan 

담당자:  Ms. Kala P. Constantino 

직   책:  부(副)사무처장 
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Kaisahan Tungo sa Kaunlaran ng  
Kanayunan at Repormang Agraryo  
 

English Name: (Roughly)  Union Towards Rural Development 
and Agrarian Reform 
Acronym : KAISAHAN  
 
Objective:  

To facilitate agrarian reform and rural development 
implementation. 
 
Areas of concern:  

Democracy 
Citizens participation in governance 
Agrarian Reform and Rural Development 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and publications, 
Legal services 
Advocacy 
Networking 
Campaign development and management 
Project design and development 
Sustainable Integrated Area Development 
Livelihood development 

 
Target sectors:   

Peasants 
Women 
Indigenous people 
Fisherfolk 
Government officials/ personnel 

 
Contact Information:  
Address:  43 Masikap St., Barangay Pinyahan,  
   Quezon city, Metro Manila, Philippines 
Telephone: +63-2-9282085 / +63-2-4330760  
Fax::   +63-2-9286158 
Email:   kaisahan@mozcom.com ;  
  
Contact Person: Tomasito S. Villarin 

Position:  Executive Director 
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Kaisahan Tungo sa Kaunlaran ng  
Kanayunan at Repormang Agraryo  
 

영문명: (대략적으로)  농촌지역 발전과 토지 개혁을 위한 조합 
약칭: KAISAHAN  
 

목적:  

토지개혁과 농촌 개발을 시행하도록 하는 것 
 

관심 분야:  

민주주의  

공치에의 시민 참여 

토지개혁과 농촌 개발 
 

단체 활동: 

교육훈련과 능력배양 

연구 및 출판 

법률 서비스 

여론 개진 

네트워킹 

캠페인 전개와 운영 

프로젝트 설계 및 전개 

지속가능한 통합 지역 개발 

생계 개발 
 

활동 대상:   

농민 

여성 

토착민 

어민 

정부 관리/직원 
 

연락 정보:  
주    소:  43 Masikap St., Barangay Pinyahan,  
   Quezon city, Metro Manila, Philippines 
전    화:  +63-2-9282085 / +63-2-4330760  
팩    스:   +63-2-9286158 
이메일:   kaisahan@mozcom.com ;  
  
담당자:  Tomasito S. Villarin 

직    책:  사무처장 
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Konsensyang Pilipino Foundation, Inc.  
 

English Name: (Roughly) Filipino Conscience Foundation, Inc. 
Acronym: KP   
 
Objective 

To develop the citizenry into an informed, vigilant, 
responsible, principled, and empowered advocacy 
network that will effectively influence government 
actions, policies, and decisions so that these will 
conform to moral principles and serve the common 
good. 
 
Area of concern:  

  Democracy Education and Advocacy 
  Citizens participation in governance 
  Corruption and Accountability 
  Peace and development 
 
Organization competencies:  

 Advocacy 
 Networking 
 Education and Training 
 Research and Publications  
 Federation Building 
 
Target sectors:  

  General public 
 
Contact Information:  
Address:  265-C Katipunan Avenue, Loyola Heights, 
   1108 Quezon City, Metro Manila,  
   Philippines 
Telephone: +63-2-4266181 

Fax::   +63-2-4266181 
Contact Person: Teresita D. Baltazar 

Position:  Executive Director 
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Konsensyang Pilipino 재단  
 

영문명: (대략적으로) 필리핀 양심 재단  
약칭: KP   
 

목적 

시민들에게 정부 행위/정책/결정에 효과적으로 영향을 

줄 수 있도록 ,  폭  넓고 빈틈 없으며 ,  책임 있고 

원칙적이며, 강화된 여론 개진 네트워크를 구축함으로써, 

도덕원리에 부합하고 공공선에 기여할 수 있게 하는 것 
 

관심 분야:  

  민주주의 교육과 여론 개진 

  공치에의 시민 참여 

  부패와 신용 

  평화와 개발 
 
단체 활동:  

 여론 개진  

 네트워킹 

 교육 및 훈련 

 연구 및 출판  

 연맹 결성 
 

활동 대상:  

  일반 대중 
 
연락 정보:  
주    소:  265-C Katipunan Avenue, Loyola  
   Heights, 1108 Quezon City, Metro  
   Manila, Philippines 
전    화:  +63-2-4266181 

팩    스:   +63-2-4266181 
담당자:  Teresita D. Baltazar 

직    책:  사무처장 
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Labor Education and Research Network 
 

Acronym: LEARN 
 
Objective 

To provide working people with empowering 
education towards and integrated and responsive trade 
unionism in the  spirit of solidarity, democracy, and 
self reliance. 
 
Area of concern:   

Human rights education 
Citizens participation in governance 
Labor organizing 

 
Organization competency: 

Training and capacity building 
Research and documentation 
IEC production 
Institution building 
Policy analysis 
Networking 
Campaign development and management 

 
Target sector:   

Women 
Workers, including migrant workers 

  
Contact Information:  
Address:  102 Scout De Guia Street, Sacred Heart,  
  1103 Quezon City, Metro Manila,  
  Philippines 
Telephone: +63-2-9276991/ +63-2-9276998  
Fax::   +63-2-9276709 
Email:   learn@info.com.ph 
Contact Person: Rey Ransing   
Position:  Executive Director 
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노동자교육과 연구 네트워크 
 

약칭: LEARN 
 

목적 

연대, 민주주의, 자립의 기치아래 응집되고 책임있는 

노동 조합주의를 목적으로, 노동자들의 역량을 강화할 수 

있는 교육을 제공하는 것 
 

관심 분야:   

인권 교육 

공치에의 시민참여 

노동자 조직화 
 

단체 활동: 

교육훈련과 능력배양 

연구 및 정보관리 

정보/교육/커뮤니케이션 관련 자료 생산 

자립형 조직 형성 

정책 분석 

네트워킹 

캠페인 전개 및 운영 
 

활동 대상:   

여성 

이주노동자를 포함한, 노동자 
  

연락 정보:  
주    소:  102 Scout De Guia Street, Sacred Heart,  
  1103 Quezon City, Metro Manila,  
  Philippines 
전    화:  +63-2-9276991/ +63-2-9276998  
팩    스:   +63-2-9276709 
이메일:   learn@info.com.ph 
담당자:  Rey Ransing   
직    책:  사무처장 
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Lihok-Pilipina Foundation, Inc. 
 

Acronym:LPFI 
 

Objective 

To expose the woman question in the Philippines. 
To organize women into viable self-help groups capable of 
directing and sustaining their own initiatives on issues like 
health, childcare, laws, livelihood, environment, and other 
concerns. 
To work for the acceptance by Philippine Society of the central 
significance of women's perspectives in the national struggle for 
social transformation. 
 

Area of concern:  

Violence against  women and children.  
Gender and Development  
Gender  Mainstreaming 
Governance 

 

Organization Competencies: 

Training and capacity building 
Research and documentation and IEC production 
Institution building 
Policy advocacy 
Networking 
Community organizing 
Campaign development and management 
Resource mobilization and fund raising 
Counselling 

 

Target sectors: 

Urban poor  /  Peasants 
Women and children  /  Adolescents 

 

Contact Information:  
Address:  Lihok Pilipina Fdn. Inc. Bldg., 102 P. Del  
  Rosario Extension, Sambag, 6000 Cebu City,  
  Cebu, Philippines 
Telephone: +63-32-2548092 

Fax::   +63-32-2548072 
Email:   lihok@cnm.net ; lihok@cnms.net ;  
  lpfi@cnms.net 
Contact Person: Teresa B. Fernandez 

Position:  Executive Director 
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Lihok-Pilipina 재단 
 

약칭:LPFI 
 

목적 

필리핀 여성들의 문제를 알리는 것 

보건, 육아, 법률, 생계, 환경, 기타 문제에 대한 여성들 

자신의 독창성을 관리, 지속할 수 있도록 자립적인 조직을 

만들도록 조직화 하는 일해서 여성들이 스스로 관리,지속 

할 수 있도록 자립적인 조직화 하는 것 . 
 

관심 분야:  

여성/아동 대상 폭력.  

젠더 접근(GAD), 성 주류화 

공치 
 

단체활동: 

훈련 및 능력 배양 

연구 및 정보관리  

정보/교육/커뮤니케이션 관련 자료 생산  

자립형 조직 형성 

정책 여론 개진 

네트워킹 

지역사회 조직화 

캠페인 전개와 운영 

자원동원과 자금 마련 

상담 
 

활동 대상: 

도시 빈민  /  농민 

여성 및 아동/ 청소년 
 
연락 정보  
주    소:  Lihok Pilipina Fdn. Inc. Bldg., 102 P. Del  
  Rosario Extension, Sambag, 6000 Cebu  
  City, Cebu, Philippines 
전    화:  +63-32-2548092 

팩    스:   +63-32-2548072 
이메일:   lihok@cnm.net ; lihok@cnms.net ;  
  lpfi@cnms.net 
담당자:  Teresa B. Fernandez 

직    책:  사무처장 
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Moro Human Rights Center 
 

Acronym: MHRC 
 
Objective 

To foster unity, cooperation, and mutual respect 
between and among Moro, Lumad, and Filipino 
people in promoting human rights. 
To facilitate the establishment and development of a 
Moro Human Rights Movement as a contribution to 
the realization of the Moro people's right to self-
determination. 
 
Areas of concern:  

Human rights education 
Peace education 
Peace and development 

 
Organization Competencies: 

Training and capacity building 
Research and documentation 
Institution building 
Policy analysis 
Networking 
Community organizing 
Policy Advocacy 

 
Target sectors: 

Muslims 
Moro National Liberation Front members 
(MNLF) 

  
Contact Information:  
Address:  A. Scout Fuentebella Extension, 190 
Kamuning, 1103 Quezon City, Metro Manila, 
Philippines 
Telephone: +63-2-4127262 

Fax::   +62-2-4127262 
Email:   mhrc@edsamail.com.ph 
Contact Person: Erwin M. Gaerlan 

Position:  Executive Director 
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모로 인권 센터 
 

약칭: MHRC 
 

목적 

인권 신장을 위하여 모로, 루마드, 필리핀인들이 단결, 

협동, 상호 존중할 수 있도록 돕는 것 

모로 민족이 자기 결정권을 실현하기 위한 것으로서, 

‘모로 인권 운동’이 구축되고 발전되도록 돕는 것  
 

관심분야:  

인권 교육 

평화 교육 

평화와 발전 
 
단체 활동: 

교육 훈련 및 능력 배양 

연구 및 정보 관리 

자립형 조직 형성 

정책 분석 

네트워킹 

지역사회조직화 

정책 여론 개진 
 

활동 대상: 

무슬림 

모로 전국 해방 전선(MNLF) 회원 
  

연락 정보:  
주    소:  A. Scout Fuentebella Extension, 190  
  Kamuning, 1103 Quezon City, Metro  
  Manila, Philippines 
전    화:  +63-2-4127262 

팩   스:   +62-2-4127262 
이메일:   mhrc@edsamail.com.ph 
담당자:  Erwin M. Gaerlan 

직    책:  사무처장 
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National Institute for Policy Studies 
 

Acronym:  NIPS 
 

Objective 

To equip the Filipino people with necessary orientation and 
skills to encourage their active participation in public affairs, 
whether during or between elections. 
To increase the Filipino people's awareness of their civil and 
political rights, especially as these relate to the structures and 
processes of public institutions. 
To assist in the formation of viable and strong liberal oriented 
organizations as vehicles for articulating liberal views and 
perspectives in the national debate concerning important issues 
, thereby promoting transparency in policy making. 
To facilitate the regular exchange of views and promoting 
concensus-building on critical issues of public concern in order 
to develop alternative solutions. 
 

Area of concern: 

Education and Advocacy  
Policy Research 
Promotion of dialogue 
Peace and development 

 

Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and documentation 
IEC production 
Policy analysis 
Networking 
Policy advocacy 
Consulting services 

 

Target sectors: 

Urban poor   /  Workers 
Children and adolescents 
Policy makers and government personnel 

 

Contact Information:  
Address:  45 Esteban Abada St. cor. Rosa Alvero, Loyola 
Heights, 1108 Quezon City, Metro Manila, Philippines 

Telephone: +63-2-4260273 / +63-2-4334375 

Fax::   +63-2-4334375 
Email:   nips@info.com.ph 
Contact Person: Ms. Marie Fe B. Vergara 

Position:  Contact Person 
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 국립정책연구소 
 

약칭:  NIPS 
 

목적 

필리핀 대중들이 ,  선거 기간에 상관없이 ,  공공 일에 

적극적으로 참여하는 마음과 기술을 갖추도록 하는 일 

필리핀 사람들이 자신들의 시민권이나 정치권에 대해 자각할 

수 있도록 하는 것, 특히 공공 제도의 구조와 과정에 대해.  

중요한 사안들에 대한 국민적 토론에서 자유로운 견해와 

관점을 표명하기 위한 수단으로서 ,  강하고 활기찬 자유 

지향의 조직을 형성하도록 돕는 것  

대중적 관심이 있는 중요한 문제에 대하여 대안적 해결책을 

찾기 위하여 정기적인 의견 교환의 장이나 합의 구축에 

이르도록 돕는 것 
 
관심 분야: 

교육과 여론 개진  

정책 연구 

대화 장려 

평화와 개발 
단체 활동: 

교육훈련과 능력 배양 

연구 및 문서관리 

정보/교육/커뮤니케이션 관련 자료 생산 

정책분석 

네트워킹 

정책 여론 개진 

자문 서비스 
활동 대상 

도시 빈민  /  노동자 

아동 및 청소년 

정책 수립자 및 정부 관리 
 

연락 정보:  
주    소:  45 Esteban Abada St. cor. Rosa Alvero, Loyola 
  Heights, 1108 Quezon City, Metro Manila, 
  Philippines 

전    화:  +63-2-4260273 / +63-2-4334375 

팩    스:   +63-2-4334375 
이메일:   nips@info.com.ph 
담당자:  Ms. Marie Fe B. Vergara 

직    책:  Contact Person 
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National Peace Conference 
 

Acronym: NPC 
 

Objective: 

The NPC seeks the fulfilment of the basic sector's agenda, 
drawn from the deepest aspirations of the basic sectors and 
formulated as executive and legislative imperatives.  Towards 
this end, the NPC undertakes direct engagement and advocacy 
of the basic sector peace agenda with government and other 
concerned parties.  The NPC supports peace talks between the 
government and armed opposition groups and urges active 
citizens' participation in the peace process, insisting that the 
people's peace agenda must be the focus of any sustainable 
peace plan. 
 

Area of concern: 

Peace and Resolution of conflicts 
Peace negotiations 
Peace education and advocacy 
Promotion of dialogue 

 

Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and documentation 
Policy analysis 
Networking 
Community organizing 
Campaign development and management 
Policy Advocacy 

 

Target sectors: 

General public 
Urban Poor 
Peasants 
Workers 
Women and children 
Indigenous groups 

 

Contact Information:  
Address:  Room 303, Philippine Social Science Center 
  (PSSC), Commonwealth Avenue, UP Diliman,  
  Quezon City, Metro Manila, Philippines 

Telephone: +63-2-9276349 

Fax::   +63-2-9276349 
Email:    
Contact Person: Ms. Solita Monsod  
Position:  Chairperson 
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 전국평화회의 
 

약칭: NPC 
 

목적: 

NPC는 민간 부분의 가장 깊은 열망으로부터 도출되어   행정/입법 

규칙으로서 형성된 민간 부문의 의제를 실현하려 한다. 이러한 

목적을 위해 NPC는 정부와 관련 정당과 함께, 민간 부문의 평화 

의제에 직접 참여하며 여론을 형성, 주창한다. NPC는 정부와 무장 

반정부 그룹과의 평화 회담을 지원하며, 평화 고정에 시민들의 

적극적인 참여를 독려하며, 대중들의 평화 의제는 어떤 지속 가능한 

평화 계획의 초점이 되어야 한다고 주장한다.  
  

관심 분야: 

평화 및 갈등 해결 

평화 협상 

평화 협상 및 여론 개진 

대화 확산 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

연구 및 정보 관리 

정책 분석 

네트워킹 

지역사회 조직화 

캠페인 전개 및 운영 

정책 여론 개진 
 

활동 대상: 

일반 대중 

도시 빈민 

농민 

노동자 

여성 및 아동 

토착민 
 

연락 정보:  
주    소:  Room 303, Philippine Social Science Center  
 (PSSC), Commonwealth Avenue, UP   
 Diliman, Quezon City, Metro Manila,   
 Philippines 

전    화:  +63-2-9276349 

팩    스:   +63-2-9276349 
이메일:    
담당자:  Ms. Solita Monsod  
직    책:  의장 
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Parish Pastoral Council for  
Responsible Voting 
 

Acronym:  PPCRV 
 

Objective:  

The PPCRV makes its mission to continue our faith response 
which urges us to give of ourselves; to work for clean, honest, 
peaceful, and meaningful elections;  to strengthen the faith 
against the politics of patronage and personalities, and the 
eroding evil of the politics of guns, goons, and gold;  to 
educate the Filipino people on the rights, duties, and 
responsibilities of citizenship;  to monitor the activities of 
those placed at the helm of government; and  to make effective 
use of the new tools of initiative, referendum, and recall. 
The PPCRV shall head the call of the PCP-II to form the civic 
conscience of the voting population and work to explicitly 
promote the election  to public office of true leaders of true 
integrity. 
 

Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and documentation 
IEC production 
Networking 
Community organizing 
Campaign development and management 

 

Areas of concern: 

Democracy  
Education and Advocacy  
Elections and Electoral Reform  
Election observation and monitoring 

 

Target sector: 

General public 
 
Contact Information:  
Mailing address:  

Address:  301 PIUS XII Catholic Center, 1175 UN Ave.,  
  664 A Zone 71 District, 1107 Manila,  
  Philippines 
Telephone: +63-2-5215005 

Fax::   +63-2-5213626 
Email:   ppcrv@lycos.com 
Contact Person: Bro. Clifford T. Sorita 

Position:  Secretary General  
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 책임 있는 선거를 위한 교구 신부 의회 
 

약칭:  PPCRV 
 

목적:  

PPCRV는 신념에 따라 행동하는 것을 임무로 하는데, 1) 

깨끗하고 정직하며, 평화롭고 의미 있는 선거를 위해 

일하고, 2) 후원 관계나 인간 관계에 좌우되거나  총과 

깡패와 돈에 의해 움직이는 정치에 반대한다는  신념을 

강화하고, 3) 시민으로서의 권리, 임무, 책임들에 대해 

필리핀 대중들을 교육하고, 4) 행정 분야에 있는 사람들의 

활동을 감시하고, 5) 국민발의, 국민 투표, 국민 소환 이라는 

새로운 방법을 효과적으로 사용하게 하는 것이다. 

PPCRV는 유권자들이 시민으로서의 양심을 갖도록 하며, 

진정한 지도자와 통합력을 가진 공공 부서를 만들 수 

있도록  선거를 개선하는 데  앞장설 것이다.  
 

단체 활동: 

교육 훈련 및 능력 배양 

연구 및 정보 관리 

정보/교육/커뮤니케이션 자료 생산 

네트워킹 

지역사회 조직화 

캠페인 전개 및 운영 
 

관심 분야: 

민주주의  

교육 및 여론 개진  

선거 및 선거 개혁  

선거 참관 및 감시 
 

활동 대상: 

일반 대중 
 

연락 정보:  
주    소:  301 PIUS XII Catholic Center, 1175 UN  
  Ave., 664 A Zone 71 District, 1107 Manila,  
  Philippines 
전    화:  +63-2-5215005 

팩    스:   +63-2-5213626 
이메일:   ppcrv@lycos.com 
담당자:  Bro. Clifford T. Sorita 

직    책:  사무총장  
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Popular Education for People's Empowerment 
Acronym:  PEPE 
 
Objective 

Through its practice of popular education, PEPE works 
towards helping the poor, marginalized, and oppressed 
people have access to relevant and holistic education that 
will empower them to act on the opportunities and threats 
brought by the political, economic, and social realities on 
the community, national, and global levels. 
 
Area of concern: 

Democracy 
Human Rights education 
Education and Advocacy  
Citizens participation in governance 
Gender and Development 
Sustainable  Development 
Peace and Development  

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and documentation 
IEC production 
Policy analysis 
Networking 
Policy Advocacy 
Counselling 

 
Target sector: 

General Public 
 
Contact Information:  
Address:  No. 3 Road 1 Barangay Bagong Pag-asa, 1105  
  Quezon City, Metro Manila, Philippines 

Telephone: +63-2-4530057/ +63-2-4530058 

Fax::   +63-2-4530058 
Email:   poped@pepe.org 
Website:  http://www.pepe.org 
Contact Person: Ms. Cecilla C. Soriano 

Position:  Executive Director 
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주민역량강화를 위한 민중교육 
약칭:  PEPE 
 

목적: 

PEPE는 대중교육을 통해서, 빈민과 소외되고 억압 받는 

사람들이 지역/전국/세계적 차원에서 

정치적/경제적/사회적 현실에서 가해지는 기회와 

위기를 극복할 수 있도록, 역량을 강화하기 위한 

적절하고 총체적인 교육을 받도록 돕는다.  
 

관심 분야: 

민주주의 

인권 교육 

교육 및 여론 개진  

공치에의 시민 참여 

젠더 접근(GAD) 

지속가능한 개발 

평화와 개발  
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력배양 

연구 및 자료화 

정보/교육/커뮤니케이션 관련 자료 생산 

정책 분석 

네트워킹 

정책 여론 개진 

상담 
 

활동 대상: 

일반 대중 
 
연락 정보:  
주    소:  No. 3 Road 1 Barangay Bagong Pag-asa, 
  1105 Quezon City, Metro Manila,  
  Philippines 

전    화:  +63-2-4530057/ +63-2-4530058 

팩    스:   +63-2-4530058 
이메일:   poped@pepe.org 
홈페이지: http://www.pepe.org 
담당자:  Ms. Cecilla C. Soriano 

직    책:  사무국장 
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South East Asian Committee for Advocacy 
 
Acronym: SEACA  
 
Objective 

To sustainably enhance the capacities of SEA CSOs to 
influence national, regional and international policies and 
programs.  
 
Area of concern: 

Poverty-related Issues 
Internal/External Conflict-related Issues 
Impacts of WTO Liberlization/Globalization 
Governance and Democratization 
Human Rights and Security 

 
Organization competencies: 

Advocacy skills Training 
Research and documentation 
IEC production 
Constituency Building 
Capacity building 
Networking 

 
Contact Information:  
Address:  Unit 208, Margarita Building, 28 Matalino  
  Street, Barangay Central, 1100 Quezon City,  
  Metro Manila, Philippines 
Telephone: +63-2-9206228 

Fax::   +63-2-9206202 
Email:   
Website:  www.seaca.net 
Contact Person: Daphne D. Villanueva 

Position:  Programme Coordinator 
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여론개진활동을 위한 동남아시아위원회 
 

약칭: SEACA  
 

목적 

동 남 아 시 아 의  시 민 사 회 기 구 들 이  지 속 적 으 로 

국내/지역/국제 정책 및 프로그램에 영향을 행사할 수 

있도록 역량을 강화하는 것 
 

관심분야: 

빈곤 관련 문제 

국내/외 분쟁 관련 문제 

WTO 시장자유화/전지구화의 영향 

공치 및 민주화 

인권 및 안정 
 

단체 활동: 

여론개진 활동 기술 훈련 

연구 및 자료화 

정보/교육/커뮤니케이션 자료 생산 

지속성을 위한 기반 강화 

능력 배양 

네트워킹 
 

연락정보:  
주    소:  Unit 208, Margarita Building, 28  
  Matalino Street, Barangay Central, 1100 
  Quezon City, Metro Manila, Philippines 
전    화:  +63-2-9206228 

팩    스:   +63-2-9206202 
이메일:   
홈페이지: www.seaca.net 
담당자:  Daphne D. Villanueva 

직    책:  Programme coordinator 
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Sentro ng Alternatibong Lingap Panligal 
 

English Name: Center for Alternative Legal Services 
Acronym: SALIGAN 
 
Objective: 

To effect societal change by working towards the 
empowerment of women, the basic sectors, and local 
communities through the creative use of law and legal 
resources. 
 
Areas of concern:  

Democracy  
Human Rights education 
Citizens participation in governance 
Housing Rights  
Women’s Rights and Gender and development 
Land Reform and Rural Development 

 
Organizational competencies: 

Training and capacity building 
Research and documentation 
IEC production 
Policy analysis 
Networking 
Policy Advocacy 

 
Target sectors: 

Urban poor   /   Peasants 
Workers   /   Women 

 
Contact Information:  
Address:  Ground Floor, Hoffner Building, Social  
  Development Complex, Ateneo De Manila  
  University, Loyola Heights, 1108 Quezon  
  City, Metro Manila, Philippines 

Telephone: +63-2-4266124 / 4265690/ 
  4266001 local 4858-60  
Fax::   +63-2-4266124 
Email:   saligan@philonline.com.ph 
Contact Person: Ms. Raissa H. Jajurie 

Position:  Executive Director 
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 Sentro ng Alternatibong Lingap Panligal 
 

영문명: 대안적 법률서비스를 위한 센터 
약칭: SALIGAN 
 

목적: 

법과 법적 자원을 창조적으로 이용함으로써 여성과 민간 

부문의 역량을 강화하여 사회 개혁에 영향을 주는 것 

 

관심 분야:  

민주주의  

인권 교육 

공치에의 시민 참여 

주거권 

여성권과 젠더 접근(GAD) 

토지개혁 및 농촌 개발 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

연구 및 정보 관리 

정보/교육/커뮤니케이션 관련 자료 생산 

정책 분석 

네트워킹 

정책 여론 개진 
 

활동 대상: 

도시 빈민   /   농민 

노동자   /   여성 
 

연락 정보:  
주    소:  Ground Floor, Hoffner Building, Social  
  Development Complex, Ateneo De Manila  
  University, Loyola Heights, 1108 Quezon  
  City, Metro Manila, Philippines 

전    화:  +63-2-4266124 / 4265690/ 
  4266001 local 4858-60  
팩    스:   +63-2-4266124 
이메일:   saligan@philonline.com.ph 
담당자:  Ms. Raissa H. Jajurie 

직    책:  사무처장 
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Social Advocacy and Literacy Agenda for 
Muslims 
 

Acronym:  SALAM 
 
Objective: 

To see Mindanao as the land of harmony and peace with 
and enlightened, productive, and peaceful community.  
To facilitate and provide mechanisms, environments, and 
directions of people's agenda in our quest for peace and 
sustainable development. 
 
Area of concern: 

Peace and development 
Resource development 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and documentation 
IEC production 
Institution building 
Networking 
Community organizing 
Direct service provision and delivery 
Policy Advocacy 

 
Target sectors: 

Indigenous people 
Women 
Children and adolescents 
Victims of  calamities 

 
Contact Information:  
Address:  Sakaluran Bldg., Big Mosque, Sakaluran 
  Compound, Dr. Evangelista St., Kasanyagan,  
  7000 Zamboanga City, Zamboanga del Sur,  
  Philippines 
Telephone: +63-62-9930238 

Fax::   +63-62-9930238 
Email:   alih@wmsec.edu.ph 
Contact Person: Bagian Aleyssa A. Abdulkarim  
Position:  Contact Person 
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무슬림을 위한 사회적 지지와 교육의제 
 

약칭:  SALAM 
 

목적: 

민다나오가 계몽되고 ,  생산적이며 ,  평화로운 지역이 

됨으로써 조화와 평화의 땅이 되게 하는 것 

평화와 지속 가능한 발전을 추구하기 위해 ,  민중 

아젠다의 기제, 환경, 지침을 촉진하고 제공하는 것 
 

관삼 분야: 

평화와 개발 

자원 개발 
 

단체 활동: 

교육 훈련 및 능력 배양 

연구 및 정보 관리 

정보/교육/커뮤니케이션 관련 자료 생산 

자립형 조직 형성 

네트워킹 

지역사회조직화 

직접 서비스 공급 및 전달 

정책 여론 개진 
 

활동 대상: 

토착민 

여성 

아동 및 청소년 

재난 피해자 
 

연락 정보:  
주    소:  Sakaluran Bldg., Big Mosque, Sakaluran 
  Compound, Dr. Evangelista St.,   
  Kasanyagan,  7000 Zamboanga City,  
  Zamboanga del Sur, Philippines 
전    화:  +63-62-9930238 

팩    스:   +63-62-9930238 
이메일:   alih@wmsec.edu.ph 
담당자:  Bagian Aleyssa A. Abdulkarim  
직    책:  Contact Person 
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Third World Studies Center 
 
Objective: 

To Coordinate and undertake research activities in the 
areas of political economy, popular movements, politics, 
society and culture 
To disseminate research findings through books, journals, 
and occasional papers 
To conduct specialized training, seminars, symposia and 
lecture series 
To maintain a library and information file of publications 
relevant to its concerns 
To facilitate exchanges and networking among and within 
social science scholars and civil society groups locally and 
internationally 
 
Area of concern: 

Globalization 
Democratization 
Peace and development 

 
Organization competencies: 

Research and publication 
Resource Collection 
International exchange 
Lecture and Training 
  

Contact Information:  
Address:  Palma Hall Basement, University of the 
  Philippines Post Office Box 210 Diliman, 
  1101 Quezon City, Philippines 
Telephone: +63-2-9205301 loc.6783 

Fax:   +63-2-9205428 
E-mail:   twsc@kssc.upd.edu.ph 
Website:  www.upd.edu.ph/~twsc 

Contact Person: Miriam Coronel Ferrer  
Position:  Director 
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제3세계 연구소 
 

목적: 

정치경제/대중운동/정치/사회/문화 부문에 대한 

연구활동을 주선하고 착수하는 것 

책, 잡지, 논문 등을 통해 연구 성과를 배포하는 것 

특정한 교육훈련, 세미나, 심포지엄, 강연 등을 수행하는 

것 

도서관 및 관련서적에 대한 정보 파일을 관리하는 것 

지역적/국제적으로 사회과학자들과 시민사회 그룹들 

사이의 교류 및 네트워킹을 촉진하는 것 
 
 

관심 분야: 

전지구화 

민주화 

평화와 개발 
 

단체활동: 

연구 및 출판 

자원/자료 수집 

국제 교류 

강의 및 교육훈련 
  

연락정보:  
주    소:  Palma Hall Basement, University of the 
  Philippines Post Office Box 210 Diliman, 
  1101 Quezon City, Philippines   
전    화:  +63-2-9205301 loc.6783 

팩    스:   +63-2-9205428 
이메일:   twsc@kssc.upd.edu.ph 
홈페이지:  www.upd.edu.ph/~twsc 

담당자:  Miriam Coronel Ferrer  
직    책:  Director 
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Ateneo de Naga University, Center for 
Community Development 
 

Acronym: Ateneo-CCD 
 

Organization objectives:  

The Ateneo-CCD supports the Ateneo de Naga 
University’s desire to be in, involved with, and 
proactively responsive to the world. 
 

The CCD ceaselessly strive for greater consciousness 
and reasonable disturbance of our institutional and 
personal consciences with the aim of impelling the 
University community, students, faculty and staff to 
compassionately change the situation of poverty in the 
Bicol region in the Philippines. 
 

Areas of concern: 

Peace and development 
 

Organization competencies: 

Training and capacity building 
Resource development 
Research and documentation 
Student and volunteer formation 
Networking 
Policy advocacy 

 

Target sectors:  

Academe 
Fisherfolk 
Urban poor 
Children and youth 

 

Contact Information:  
Address:   Module II, Ade NU Campus,  
  Ateneo Ave., Bagumbayan Sur 4400  
  Naga City, Camarines Sur,  
  Philippines 
Telephone: +63-054-4738447 loc. 2109 
Email:  CCD@sili.adnu.edu.ph 
Website:  www.adnu.edu.ph 
Contact Person: Angelo Joshua N. Llorin 
Position:  Executive Director 
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아테네오대학(나가), 지역사회개발 센터 
 

약칭: Ateneo-CCD 
 

목적:  

Ateneo-CCD는 세계 안에 있고, 함께 하고자 하는 아테네오 

대학의 소망을 지원한다.  

 CCD는 대학 공동체, 학생, 교수와 직원들이 열정적으로 

필리핀 비콜 지역의 빈곤 상황을 해결 하도록 하기 위해, 

제도적/개인적 양심을 자각하도록 노력한다.   
 

관심 분야: 

평화 및 개발 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

자원 개발 

연구 및 정보관리 

학생 및 자원봉사자 조직 

네트워킹 

정책 여론 개진 
 

활동 대상:  

학계 

어민 

도시빈민 

아동 및 청년 
 

연락정보:  
주    소:   Module II, Ade NU Campus,  
  Ateneo Ave., Bagumbayan Sur 4400  
  Naga City, Camarines Sur,  
  Philippines 
전    화:  +63-054-4738447 (구내) 2109 
이메일:  CCD@sili.adnu.edu.ph 
홈페이지: www.adnu.edu.ph 
담당자:  Angelo Joshua N. Llorin 
직    책:  사무국장 
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Agri-Aqua Development Coalition—
Mindanao, Inc. 
 

Acronym: AADC-Mindanao, Inc. 
 
Organization objectives: 

To realize its vision of sustainable rural communities, Agri-
Aqua Mindanao binds itself to; 
Form communities where the principles under Agri-Aqua’s 
Six Point basis of unity are practiced and lived. 
Pursue reforms in government and ensure people’s 
participation is genuine and meaningful; and 
Consolidate the people into coalitions that work for 
change and for the development of the community. 
 
Area of concern: 

Governance 
Agrarian reform and rural development 
Sustainable development and the environment 
Urban poor and social housing 

 
Organization competencies: 

Advocacy 
Community organizing 
Capability/ institution building 
Research and publications 
Networking 
Project management 

 
Target sectors:  

Fisherfolk 
Indigenous people 
Peasants 
Women 

 
Contact Information:  
Address:  87 East, Ma-a 8000 Davao City, Davao del  
  Sur, Philippines 

Telephone: +63-082-2961328  
Fax:  +63-082-2961328 
Email:   
  
Website:  www.mozcom.com/agriaqua 
Contact Person: Felipe S. Ramiro 
Position:  Executive Director 
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농어촌 발전 연맹—민다나오 
 

약칭: AADC-Mindanao, Inc. 
 

목적: 

촌락 지역의 지속 가능한 비전을 실현 하기 위하여, Agri-

Aqua Mindanao는, 1)  Agri-Aqua’의 6가지 원리가 실천되는 

지역을 만들고, 2) 정부 개혁을 추진하며 주민 참여가 

진정하고 의미 있다는 점을 설득하며, 3)지역사회의 

변화와 발전을 위해 일 할 수 있도록 주민들의 동맹을 

만들도록 한다.  
 

관심 분야: 

공치 

농지개혁 및 농촌 개발 

지속가능한 발전 및 환경 

도시빈민 및 사회적 주거 
 

단체 활동: 

여론 개진 

지역사회조직화 

능력/자립형조직 강화 

연구 및 출판 

네트워킹 

프로젝트 운영 
 

활동 대상:  

어민  /  토착민 

농민  /  여성 
 

연락 정보:  
주    소:  87 East, Ma-a 8000 Davao City, Davao del  
  Sur, Philippines 

전    화:  +63-082-2961328  
팩    스:  +63-082-2961328 
이메일:   
  
홈페이지: www.mozcom.com/agriaqua 
담당자:  Felipe S. Ramiro 
직    책:  사무처장 
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Alternative Forum for Research in  
Mindanao, Inc. 
 

Acronym: AFRIM 
 
Organization objectives: 

As an alternative research and advocacy institute, AFRIM 
aims to develop and implement such initiatives as would 
hasten and strengthen people’s organization and 
mobilization toward genuine development. 
 
Area of concern: 

Peace and development 
Agrarian reform and rural development 
Gender and development 
Sustainable development and the environment 

 
Organization competencies: 

Training 
Advocacy 
Research and documentation 
Networking 
Resource mobilization 

 
Target sectors:  

Fisherfolk 
Indigenous people 
Labor/ migrant workers 
Peasants  
Women 

 
Contact Information:  
Address:  Rm. 1H Anda Corporate Center,  
  Anda Street, 8000 Davao City,  
  Davao del Sur, Philippines 
Telephone: +63-082-2263932 

Fax::   +63-082-2264592 
Email:   
Contact Person: Romulo J. Dela Rosa 

Position:  Executive Director 
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민다나오 대안적 연구 포럼  
 

약칭 AFRIM 
 

목적: 

대안적 연구와 여론을 형성, 개진하기 위한 연구소로서, 

AFRIM는 진정한 개발을 위해 주민 조직과 주민 동원을 

촉진하고 강화하도록 하는 것을 목적으로 한다.  
 

관심 분야: 

평화 및 개발 

농지개혁 및 농촌 발전 

젠더접근 (GAD) 

지속가능한 발전 및 환경 
 

단체 활동: 

교육훈련 

여론 개진 

연구 및 정보 관리 

네트워킹 

자원 동원 
 

활동 대상:  

어민  

토착민 

노동자/이주노동자 

여성 
 

연락 정보:  
주    소:  Rm. 1H Anda Corporate Center,  
  Anda Street, 8000 Davao City,  
  Davao del Sur, Philippines 
전    화:  +63-082-2263932 

팩    스:   +63-082-2264592 
이메일:   
담당자:  Romulo J. Dela Rosa 

직    책:  사무처장 
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Alternative Law Research and Development 
Center, Inc. 
 

Acronym: ALTERLAW 
 
Organization objectives: 

To develop a viable, progressive, and relevant resource center 
that will provide alternative legal and other services to 
community-based groups and those who do not have access to 
such services. 
 

To support the people’s quest for genuine change by  
developing relevant and sustainable legal services focused on 
developing the people’s potential as agents of change by 
effectively articulating their demands, by promoting and 
protecting their rights, and by pushing for changes in the legal 
system. 
 
Areas of concern: 

Urban poor and social housing 
HIV/AIDS 
Resource development 
Health and nutrition 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and publications 
Advocacy 
Institution building 
Counselling 

 
Target sectors:  

Urban poor  
Children and youth 
Labor and migrant workers 
Aids victims 

 
Contact Information:  
Address:  Suite 404 Heart Building, 7461 Bagtikan St.,  
  1200 Makati City, Metro Manila, Philippines 
Telephone: +63-2-8951568/ 8996368 
Fax:   +63-2-8996185 
Email:   
Contact Person: Ms. Glenda T. Litong 
Position:  Executive Director 
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대안법률연구와 개발 
 

약칭: ALTERLAW 
 

목적: 

지역사회에 기반한 그룹들과 서비스에 대해 접근할 수 없는 

사람들에게, 대안적 법률 서비스나 기타 서비스를 제공하는, 

활발하고 진보적이며 적절한 자원 센터로 발전시키는 것 

1) 주민들의 잠재력을 개발하여 그들이 효과적으로 자신들의 

요구를 표현하게 함으로써 변화의 주역으로 발전 시키기 

위한, 적절하고 지속 가능한 법률 서비스를 개발하고, 2) 

그들의 권리를 신장하고 보호하고, 3)법률 체제의 변화를 

요구함으로써 진정한 변화에 대한 주민들의 요구에 부응한다.  
 

관심 분야: 

도시빈민 및 사회적 주거 
HIV/AIDS 

자원 개발 

보건 및 영양 
 

단체 활동 

교육훈련 및 능력 배양 

연구 및 출판 

여론 개진 

자립형 조직 형성 

상담 
 

활동 대상:  

도시 빈민  

아동 및 청년 

노동자 및 이주노동자 

에이즈 희생자 
 

연락 정보:  
주    소:  Suite 404 Heart Building, 7461 Bagtikan St.,  
  1200 Makati City, Metro Manila,   
  Philippines 
전    화:  +63-2-8951568/ 8996368 
팩    스:   +63-2-8996185 
이메일:   
담당자:  Ms. Glenda T. Litong 
직    책:  사무처장 
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Antique Federation of NGOs, Inc. 
 

Acronym: AFON 
 
Organization objectives: 

To capacitate and enhance the effectiveness of non-
government development organizations in Antique 
and facilitate the coordination of the programs, 
projects, and efforts for greater effectiveness and 
efficiency in empowering and developing target 
communities. 
 
Area of concern: 

Gender and development 
Sustainable development and the environment 
Finance and micro-credit 

 
Organization competencies: 

Research and publications 
Policy advocacy 
Institution building 
Training and capacity building 
Networking 

 
Target sectors:  

Victims of calamities 
Women 
Children and youth 

 
Contact Information:  
Address:  Ancopes Building, Nietes Street,  
  Poblacion 5700 San Jose, Antique,  
  Philippines 
Telephone: +63-036-5409962 
Mobile:  +63-917-8120305 
Email:   afon@sac.edu.ph 
Contact Person: Ms. Charma Rose M. Cayetano 
Position:  Executive Director 
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Antique지역 NGO 연맹 
 

약칭: AFON 
 

목적: 

Antigue 지역의 비정부 개발 기구의 효율성을 높이며, 

목표 지역의 역량강화와 개발에 있어 효과와 능률을 

극대하기 위하여, 프로그램, 프로젝트, 활동들을 조정하는 

것을 목적으로 한다.  
 

관심 분야: 

젠더 접근 

지속가능한 발전 및 환경 

재정 및 소자본 신용 
 

단체 활동: 

연구 및 출판 

정책 여론 개진 

자립형 조직 형성 

교육훈련 및 능력 배양 

네트워킹 
 

활동 대상:  

재난 피해자 

여성 

아동 및 청년 
 

연락 정보:  
주    소:  Ancopes Building, Nietes Street,  
  Poblacion 5700 San Jose, Antique,  
  Philippines 
전    화:  +63-036-5409962 
핸드폰:  +63-917-8120305 
이메일:   afon@sac.edu.ph 
담당자:  Ms. Charma Rose M. Cayetano 
직    책:  사무처장 
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Antique Human Development Program 
 

Acronym: AHDP 
 
Organization objectives: 

To empower communities so that they can participate 
actively in addressing community issues affecting 
them, so that they can manage and utilize resources in 
a sustainable way. 
 
Area of concern: 

Effective governance 
Agrarian reform and rural development 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Community organizing 
Sustainable Integrated Area Development 
Barangay Development Planning—Participatory 
Rapid Appraisal 

 
Target sectors:  

Peasants 
Indigenous people 

 
Contact Information:  
Address:  Binirayan, 5700 San Jose, Antique,  
  Philippines 
Telephone: +63-036-5408926 
Contact Person: Ms. Marilou R. Llavan 

Position:  Executive Director 
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Antique지역 인적개발프로그램 
 

약칭: AHDP 
 

목적: 

지역주민들에게 영향을 줄 수 있는 지역사회 문제에 

활발하게 참여하도록 역량을 강화하고, 이를 통해 지속 

가능한 방식으로 자원을 관리하고 이용할 수 있도록 

한다.  
 

관심 분야: 

효율적인 공치 

농지개혁 및 농촌지역개발 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

지역사회조직화 

지속가능한 통합지역발전(SIAD) 

바랑가이(洞) 발전 계획 수립—참여형 신속 

평가 
 

활동 대상:  

농민 

토착민 
 

연락 정보:  
주    소:  Binirayan, 5700 San Jose, Antique,  
  Philippines 
전    화:  +63-036-5408926 
담당자:  Ms. Marilou R. Llavan 

직    책:  사무처장 
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Antique Integrated Area Development 
Foundation 
 

Acronym: AnIAD 
 
Organization objectives: 

To serve as a venue for the collaboration, integration, 
and complementation of resources towards the 
improved quality of life in Antique. 
 
Area of concern: 

Community development 
Gender and development 
Agrarian development 
Sustainable development and the environment 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and publications 
Advocacy 
Community organizing 
Project management 
Institution building 

 
Target sectors:  

Fisherfolk 
Peasants 
Women 
Children and youth 

 
Contact Information:  
Address:  2/F St. Nichols Commercial Bldg.,  
  Tobias Fornier St., 5700 San Jose de  
  Buenavista, Antique, Philippines 

Telephone: +63-036-5409526 to 27 
Fax::   +63-036-5409527 
Email:   aniad@iloilo.worldtelphil.com 
Contact Person: Ms. Fe Q. Salcedo 
Position:  Executive Director 
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Antique 통합지역개발재단 
 

약칭: AnIAD 
 

목적: 

Antique 지역의 삶의 질을 개선하기 위하여 자원에 

대하여, 협력/통합/보완할 수 있도록 기회를 제공하는 것  
 

관심 분야: 

지역사회 개발 

젠더 접근(GAD) 

농업 발전 

지속가능한 개발 및 환경 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

연구 및 출판 

여론 개진 

지역사회조직화 

프로젝트 운영 

자립형 조직 형성 
 

활동 대상:  

어민 

농민 

여성 

아동 및 청년 
 

연락 정보:  
주    소:  2/F St. Nichols Commercial Bldg.,  
  Tobias Fornier St., 5700 San Jose de  
  Buenavista, Antique, Philippines 

전    화:  +63-036-5409526 to 27 
팩    스:   +63-036-5409527 
이메일:   aniad@iloilo.worldtelphil.com 
담당자:  Ms. Fe Q. Salcedo 
직    책:  사무처장 
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Association of Foundations 
 

Acronym: AF 
 
Organization objectives: 

Guided by the principles of solidarity and subsidiary, 
the Association of  Foundations shall enable its diverse 
members to develop sustainable institutions, 
programs, and communities. 
 
Area of concern: 

Resource development 
Federation building 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Policy advocacy 
Institution building 
Research and publications 
Networking 

 
Programs: 

Information Center 
 
Target sectors:  

Non-government organizations 
 
Contact Information:  
Address:  Rm. 1102, 11th Floor, Aurora Tower,  
  Aurora Blvd., Cubao, 1109 Quezon City,  
  Metro Manila, Philippines 

Telephone: +63-2-9137231 
Fax::   +63-2-9119792 
Email:   
  afnational@edsamail.com.ph 
Website:  www.afphils.net 
Contact Person: Ms. Ma. Theresa A. Alegre 
Position:  Program Officer 
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재단 연합회 
 

약칭: AF 
 

목적: 

연대와 보조의 원리 아래 ,  재단 연합회는 다양한 

회원단체들이 지속 가능한 제도, 프로그램, 공동체로 

발전하도록 돕는다.  
 

관심 분야: 

자원 개발 

연맹 결성 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력배양 

정책 여론 개진 

자립형 조직 형성 

연구 및 출판 

네트워킹 
 

프로그램: 

정보 센터 
 

활동 대상:  

NGO 
 

연락 정보:  
주    소:  Rm. 1102, 11th Floor, Aurora Tower,  
  Aurora Blvd., Cubao, 1109 Quezon City,  
  Metro Manila, Philippines 

전    화:  +63-2-9137231 
팩    스:   +63-2-9119792 
이메일:   
  afnational@edsamail.com.ph 
홈페이지: www.afphils.net 
담당자:  Ms. Ma. Theresa A. Alegre 
직    책:  프로그램 간사 
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Ateneo Human Rights Center 
 

Acronym: AHRC 
 
Organization objectives:  

To form human rights lawyers and advocates. 
To make justice more accessible to victims of human 
rights violations. 
To monitor government confidence with human rights 
instruments, and, 
To educate the public on laws and human rights. 
 
Areas of concern: 

Peace and development 
Gender and development 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and publications 
Policy advocacy 
Institution building 
Networking 
Counselling 
Consulting services 

 
Target sectors:  

Academe 
Fisherfolk 
Indigenous people 
Labor and migrant workers 
Peasants 
Urban poor 
Women 
Children and youth 

 
Contact Information:  
Address:  20 Rockwell Drive, 1209 Makati City,  
  Metro Manila, Philippines 
Telephone: +63-2-8997691 loc. 2109  
Fax::   +63-2-8994342 
Email:   ahrc@aps.ateneo.edu 

Contact Person: Carlos P. Medina 
Position:  Executive Director 



449 

449  

DemocracyHumanrig
htsPeaceDemocracy
HumanrightsPeaceD
emocracyHumanright
sPeaceDemocracy
HumanrightsPeaceD
emocracyHumanright
sPeaceDemocracyH
umanrightsPeaceDe
mocracyHumanrights
PeaceDemocracyHu
manrightsPeaceDem
ocracyHumanrightsP
eaceDemocracyHum
anrightsPeaceDemoc
racyHumanrightsPea
ceDemocracyHuman
rightsPeaceDemocra
cyHumanrightsPeace
DemocracyHumanrig
htsPeaceDemocracy
HumanrightsPeaceD
emocracyHumanright
sPeaceDemocracyH
umanrightsPeaceDe
mocracyHumanrights
PeaceDemocracyHu
manrightsPeaceDem
ocracyHumanrightsP
eaceDemocracyHum
anrightsPeaceDemoc
racyHumanrightsPea
ceDemocracyHu 

아테네오 인권 센터 
 

약칭: AHRC 
 

목적:  

인권 법조인과 변호인을 형성하는 것 

인권 침해 피해자들이 법적 정의에 더 쉽게 접근할 수 

있게 하는 것 

인권 기구를 통해 정부의 신임을 감시 하는 것 

법과 인권에 대하여 대중을 교육하는 것 
 

관심 분야: 

평화 및 개발 

젠더 접근(GAD) 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

연구 및 출판 

정책 여론 개진 

자립형 조직 형성 

네트워킹 

상담 

자문 서비스 
 

활동 대상:  

학계 

어민 

토착민 

노동자 및 이주노동자 

농민 

도시빈민 

여성 

아동 및 청년 
 

연락 정보:  
주    소:  20 Rockwell Drive, 1209 Makati City,  
  Metro Manila, Philippines 
전    화:  +63-2-8997691 loc. 2109  
팩    스:   +63-2-8994342 
이메일:   ahrc@aps.ateneo.edu 

담당자:  Carlos P. Medina 
직    책:  사무처장 
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Ateneo Peace Institute 
 

Acronym: API 
 
Organization objectives: 

To be and agent of change in bringing about peace and 
development in the city and the region. 
 
Area of concern: 

Peace and development 
Resource development 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Advocacy 
Institution building 
Counselling 

 
Target sectors:  

Academe 
General public 

 
Contact Information:  
Address:  LRC Building, Ateneo de Zamboanga,  
  La Purisima St., 7000 Zamboanga City,  
  Zamboanga del Zur, The Philippines 

Telephone: +63-062-9910871 loc. 4200 
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아테네오 평화연구소 
 

약칭: API 
 

목적: 

도시 및 지역에 평화 및 개발을 촉진할 수 있는 기관이 

되는 것 
 

관심 분야: 

평화 및 개발 

자원 개발 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

여론 개진 

자립형 조직 형성 

상담 
 

활동 대상:  

학계 

일반 대중 
 

연락 정보:  
주    소:  LRC Building, Ateneo de Zamboanga,  
  La Purisima St., 7000 Zamboanga City,  
  Zamboanga del Zur, The Philippines 

전    화:  +63-062-9910871 (구내) 4200 
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Balay Mindanao Foundation, Inc. 
 

Acronym: BMFI 
 
Organization objectives: 

BMFI has adopted for its vision: “Equity, 
Development, Peace for Mindanao, for the Philippines 
and for the world”, as it pursues its development work 
in the rural areas of Mindanao through principled 
partnerships with the people’s organizations, 
government agencies, and other sectors towards the 
building of  a Mindanao which is truly a home for its 
tri-people—the Moros, the Indigenous people, and the 
settlers. 
 
Area of concern: 

Governance 
Peace and development 
Agrarian reform and rural development 

 
Organization competencies: 

Advocacy 
Resource mobilization 
Networking 
Consulting services 
Sustainable Integrated Area Development 

 
Target sectors:  

Fisherfolk 
Indigenous people 
Peasants 
Women 
Children and youth 
NGOs  

 
Contact Information:  
Address:  No. 53-A 12th St., Zone 2 Upper Bulua,  
  9000 Cagayan de Oro City,  
  Misamis Oriental, The Philippines 
Telephone: +63-0882-737138 
Fax::   +63-0882-735946 
Email:   bmfi@cdo.weblinq.com^bmfi 
Website:  www.cdo.weblinq.com-bmfi  
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Balay Mindanao 재단 
 

약칭: BMFI 
 

목적: 

BMFI의  비전은 “민다나오와 필리핀의 평등 ,  개발 , 

평화”이다. 이 단체는 주민조직, 정부 부서, 기타 부분들과 

목적 있는 연대를 맺음으로써 민다나오 촌락지역에서 

개발 사업을 추진하며, 이를 통해, 모로족, 토착민, 정착민 

모두에게 진정한 고향이 되도록 민다나오를 만드는 것을 

목적으로 한다.  
 

관심 분야: 

공치 

평화 및 개발 

농지개혁 및 농촌지역 개발 
 

단체 활동: 

여론 개진 

자원 동원 

네트워킹 

자문 서비스 

지속가능한 통합지역개발(SIAD) 
 

활동대상:  

어민 

토착민 

농민 

여성 

아동 및 청년 
NGO  

 

연락 정보:  
주    소:  No. 53-A 12th St., Zone 2 Upper Bulua,  
  9000 Cagayan de Oro City,  
  Misamis Oriental, The Philippines 
전    화:  +63-0882-737138 
팩    스:   +63-0882-735946 
이메일:   bmfi@cdo.weblinq.com^bmfi 
홈페이지: www.cdo.weblinq.com-bmfi  
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Bangsamoro Women Foundation for 
Peace and Development, Inc. 
 

Acronym: BMWFPDI 
 
Organization objectives: 

To harness the potential of the Bangsamoro women, 
promoting and accelerating their participation through 
programs that will enhance their capacities. 
 
Area of concern: 

Peace and development 
Gender and development  
Sustainable development and the environment 
 

Organization competencies: 

Training and capacity building 
Sectoral organizing  
Advocacy 
Livelihood development 

 
Target sectors:  

Women 
 
Contact Information:  
Address:  Door 1 Salic Appartment, Rabago  
  Extension, 9600 Cotabato City,  
  Maguindanao, The Philippines 
Telephone: +63-064-4216154 
Fax::   +63-064-4216154 
Email:   bmwf@microweb.com.ph 
Contact Person: Fatmawati T. Salapuddin 
Position:  Executive Director 
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평화와 개발을 위한 Bangsmoro 여성재단 
 

약칭: BMWFPDI 
 

목적: 

여성들의 잠재력을 개발하고, 그들의 역량을 강화할 수 

있는 프로그램을 통해 참여를 촉진하는 것 
 

관심 분야: 

평화 및 개발 

젠더 접근  

지속가능한 개발 및 환경 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

섹터별 조직화  

여론 개진 

생계 개발 
 

활동 대상:  

여성 
 

연락 정보:  
주    소:  Door 1 Salic Appartment, Rabago  
  Extension, 9600 Cotabato City,  
  Maguindanao, The Philippines 
전    화:  +63-064-4216154 
팩    스:   +63-064-4216154 
이메일:   bmwf@microweb.com.ph 
담당자:  Fatmawati T. Salapuddin 
직    책:  사무처장 
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Batis Center for Women 
 

Acronym: BATIS 
 
Organization objectives: 

To inform and educate the general public on the 
plight of women overseas workers in order to generate 
a strong public opinion against the exploitation and 
continued sending of women overseas workers, and 
To respond to specific needs of distressed women 
overseas workers, their families, and abandoned 
Japanese-Filipino children to enable them to restore 
their sense of dignity and self worth. 
 
Areas of concern: 

Gender and development 
 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and publications 
Advocacy 
Sectoral organizing 
Networking 
Institution building 
Legal services  
Information and media communications 
Resource mobilization 

 
Target sectors:  

Women 
Labor and migrant workers 
Children and youth 

 
Contact Information:  
Address:  711 Don Santiago Bldg., 1344 Taft Ave., 
  Ermita 1000 Manila, Metro Manila,  
  Philippines 

Telephone: +63-2-5211279 

Fax::   +63-2-5261256 
Email:   batis@iconn.com.ph 
  batis@phil.gu.apc.org 

Contact Person: Olivia U. Cervantes 
Position:  Executive Director 
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Batis 여성센터 
 

약칭: BATIS 
 

목적: 

여성 해외 노동자들의 곤경에 대해 알리고 교육함으로써, 

노동 착취와 계속해서 여성 해외 노동자를 보내는 것에 

반대하는 여론을 형성하는 것 

고통 받는 여성 해외 노동자들과 가족들의 욕구에 

대응하고, 일본계 필리핀 아이들이 자신들의 자존감을 

회복할 수 있도록 돕는 것 
 

관심 분야: 

젠더 접근(GAD) 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

연구 및 출판 

여론 개진 

섹터별 조직화 

네트워킹 

자립형 조직 형성 

법률 서비스 

정보 및 매체 커뮤니케이션 

자원 동원 
 

활동 대상:  

여성 

노동자 및 이주노동자 

아동 및 청년 
 

연락 정보:  
주    소:  711 Don Santiago Bldg., 1344 Taft Ave., 
  Ermita 1000 Manila, Metro Manila,  
  Philippines 

전    화:  +63-2-5211279 

팩    스:   +63-2-5261256 
이메일:   batis@iconn.com.ph 
  batis@phil.gu.apc.org 

담당자:  Olivia U. Cervantes 
직    책:  사무처장 
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Bohol Alliance of Non-Government 
Organizations 
 

Acronym: BANGON 
 
Organization objectives: 

To strengthen and capacitate social development 
organizations, promote social development 
programs, sustain the growth of the 
marginalized sectors, and conserve the integrity 
of our natural resources. 

 
Area of concern: 

Community development 
Sustainable development and the environment 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and publications 
Advocacy 
Sectoral organizing 
Consulting services 
Community organizing 
Networking 

 
Target sectors:  

Fisherfolk 
Peasants 
Women 
Children and the youth 

 
Contact Information:  
Address:  2/F Kof C Bldg., K of C Drive,  
  Poblacion 2, 6300 Tagbilaran City,  
  Bohol, The Philippines 

Telephone: +63-038-4114663 

Fax::   +63-038-4114663 
Email:   bangon@mozcom.com 
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Bohol NGO 연맹 
 

약칭: BANGON 
 

목적: 

사회 개발 기구를 강화하고 ,  사회 개발 프로그램을 

촉진하며, 주변화된 부문의 지속적인 성장을 도우며, 

천연 자원을 보존하는 것 
 

관심 분야: 

지역사회개발 

지속 가능한 개발 및 환경 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

연구 및 출판 

여론 개진 

섹터별 조직화 

자문 서비스 

지역사회 조직화 

네트워킹 
 

활동 대상:  

어민 

농민 

여성 

아동 및 청년 
 

연락 정보:  
주    소:  2/F Kof C Bldg., K of C Drive,  
  Poblacion 2, 6300 Tagbilaran City,  
  Bohol, The Philippines 

전    화:  +63-038-4114663 

팩    스::  +63-038-4114663 
이메일:   bangon@mozcom.com 
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Broaden Unified Intiatives for Life’s  
Development and Environmental  
Restoration, Inc. 
 

Acronym: BUILDER, Inc. 
 
Organization objectives: 

To promote and develop the spirit of cooperativism, 
enhance the needed and appropriate skills and 
knowledge with and among the marginalized 
communities towards sustainable community 
development. 
 
Area of concern:  

Peace and development 
Agrarian reform and rural development 
Gender and development 
Cooperative development 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Advocacy 
Community organizing 
Lending and financing 
Livelihood 

 
Target sectors:  

Fisherfolk 
Peasants 
Urban Poor 
Women 
Children and youth 

 
Contact Information:  
Address:  Rm. 5, 3/F Arree Mar Bldg., Corner  
  Margarita—Libertad Sts., 6100 Bacolod  
  City, Negros Oriental, The Philippines 

Telephone: +63-034-4351316 
Fax::   +63-034-4351316 
Contact Person: Gilson T. Riopay 
Position:  Executive Director 
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삶의 발전과 환경회복을 위한 연합 
 

약칭: BUILDER, Inc. 
 

목적: 

조합주의 정신을 촉진하고 발전시키며, 지속가능한 지역 

사회 개발을 위하여 주변화된 지역 주민에게 적절하게 

필요한 기술과 지식들을 향상 시키는 것 
 

관심 분야:  

평화와 개발 

농지 개혁 및 농촌지역 개발 

젠더 접근(GAD) 

협동조합 개발 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

여론 개진 

지역사회조직화 

자금 대여 및 융자 

생계 
 

활동 대상:  

어민 

농민 

도시빈민 

여성 

아동 및 청년 
 

연락 정보:  
주   소:  Rm. 5, 3/F Arree Mar Bldg., Corner  
  Margarita—Libertad Sts., 6100 Bacolod  
  City, Negros Oriental, The Philippines 

전    화:  +63-034-4351316 
팩    스:   +63-034-4351316 
담당자:  Gilson T. Riopay 
직    책:  사무처장 
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Caucus of Development NGO Networks 
 

Acronym: CODE NGO 
 
Organization objectives:  

To undertake measures that will expand the reach and 
increase the effectiveness of NGO development work in 
the Philippines. 
 
Organization competencies: 

Advocacy 
Networking   
Research and publications 
Policy advocacy 
Project management 

 
Programs: 

Self-regulatory mechanisms 
Federation building 

 
Target sectors:  

NGO networks 
 
Contact Information:  
Address:  2/F Center for Community Services Bldg.,  
  Social Development Complex, Ateneo de  
  Manila University, Loyola Heights, 1108  
  Quezon City, Metro Manila,  
  The Philippines 

Telephone: +63-2-4265938 
  +63-2-4266001 local 4624 to 5 
Fax::   +63-2-4265938 
Email:   code-ngo@surfshop.net.ph 
Website:  www.codengo.org 

Contact Person: Mr. Jose Ignatius D. Pagsanghan 

Position:  National Coordinator 
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개발NGO 네트워크 위원회 
 

약칭: CODE NGO 
 

목적:  

필리핀 NGO의 개발 사업의 범위를 확대하고 효율성을 

높이기 위한 방법들을 만드는 것 
 

단체 활동: 

여론 개진 

네트워킹   

연구 및 출판 

정책 여론 개진 

프로젝트 운영 
 

프로그램: 

자기 조정 기제 

연맹 결성 
 

활동 대상:  

NGO 네트워크 
 

연락 정보:  
주    소:  2/F Center for Community Services Bldg.,  
  Social Development Complex, Ateneo de  
  Manila University, Loyola Heights, 1108  
  Quezon City, Metro Manila,  
  The Philippines 

전    화:  +63-2-4265938 

  +63-2-4266001 (구내) 4624-5 
팩    스:   +63-2-4265938 
이메일:   code-ngo@surfshop.net.ph 
홈페이지: www.codengo.org 

담당자:  Mr. Jose Ignatius D. Pagsanghan 

직    책:  전국 코디네이터 
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Cebu Hope Center 
 

Acronym: CHC 
 
Organization objectives: 

To serve the socially disadvantaged female children of 
Cebu and offer them hope, sense of self worth, and 
opportunities to succeed in life. 
To protect, educate, rehabilitate, and care for 
disadvantaged children. 
To provide residential care, temporary shelter, a 
structured living environment, life skills building training 
programs, education, spiritual formation, and other allied 
services and assistance necessary for the child to grow and 
develop to their full potential. 
 
Areas of concern: 

Human rights and child rights protection 
Abuse and exploitation of children 
Community development 
Social services delivery 
 
Organization competencies: 

Counselling 
Networking 
Shelter and residential care 

 
Target sectors:  

Children and young women 
 
Contact Information:  
Address:  Cebu Hope Center, Archbishop Reyes Ave.,  
  Banilad, 6000 Cebu City, Cebu, Philippines 

Telephone: +63-2-2310932 

Email:   cebuhope@hotmail.com 

Contact Person: Ms. Marissa A. Lendio 
Position:  Contact Person 
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Cebu 희망 센터 
 

약칭: CHC 
 

목적: 

사회적으로 열악한 Cebu의 소녀들에게 서비스를 

제공하며, 희망, 자존감, 성공할 수 있는 기회를 제공하는 

것 

불우한 아이들을 보호하고 교육하며, 생기를 찾게 하고 

돌보는 일 

거주 보호, 임시 거처, 생계 기술 배양 훈련 프로그램, 

교육, 정신 함양, 그 외 아동들이 그들의 잠재력을 충분히 

성장시키고 발전시키기 위해 필요한 기타 서비스와 

원조를 제공하는 것 
 

관심 분야: 

 인권 및 아동권 보호 

 아동 학대 및 착취 

 지역사회개발 

 사회적 서비스 전달 
 

단체 활동: 

상담 

네트워킹 

쉼터 및 주거지 제공 
 

활동 대상:  

아동 및 젊은 여성 
 

연락 정보:  
주    소:  Cebu Hope Center, Archbishop Reyes  
  Ave.,  Banilad, 6000 Cebu City, Cebu, 
  Philippines 

전    화:  +63-2-2310932 

이메일:   cebuhope@hotmail.com 

담당자:  Ms. Marissa A. Lendio 
직    책:  Contact Person 
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Cebu Labor Education, Advocacy and  
Research Center 
 

Acronym: CLEAR 
 
Organization objectives: 

To capacitate workers to organize themselves into self-
reliant, self-determining, and self-governing workers 
organizations. 
To promote all forms of worker-owned and worker-
managed cooperatives and enterprises towards 
sustainability. 
To support workers in their efforts on issues affective 
them and the nation. 
 
Area of concern: 

Human rights and the rights of workers 
 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Labor rights education 
Labor organizing 
Advocacy 
Legal services 

 
Target sectors:  

Workers, including Migrant Workers 
Women 

 
Contact Information:  
Address:  Door 4 Frank Lao Bldg., Highway cor. 
   Maguikay, Maguikay 6000 Mandawe  
  City, Cebu, The Philippines 

Telephone: +63-032-3441933 

Fax::   +63-032-3441933 
Email:   ccenter#cvis.net.ph 

Contact Person: Lope B. Casapo 

Position:  Executive Director 
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Cebu 노동자 교육/옹호/연구 센터 
 

약칭: CLEAR 
 

목적: 

노동자들이 자립하고, 자기 결정을 하며, 스스로 운영할 

수 있도록 조직화하는 것 

지속 가능하도록 노동자가 소유하고 노동자가 운영하는 

조합과 사업들을 발전시키는 것 

노동자들이 자신과 국가에 영향을 주는 문제들에 대하여 

노력하는 일을 지원하는 것 
 

관심 분야: 

인권 및 노동자 권리 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

노동권 교육 

노동자 조직화 

여론개진 

법률 서비스 
 

활동 대상:  

노동자, 이주노동자 

여성 
 

연락 정보:  
주    소:  Door 4 Frank Lao Bldg., Highway cor. 
   Maguikay, Maguikay 6000 Mandawe  
  City, Cebu, The Philippines 

전    화:  +63-032-3441933 

팩    스::  +63-032-3441933 
이메일:   ccenter#cvis.net.ph 

담당자:  Lope B. Casapo 

직    책:  사무처장 
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Center for Alternative Development  
Initiatives 
 

Acronym: CADI 
 
Organization objectives: 

To advance sustainable development through three-
unfolding and to participate in the creation and 
emergence of an active and engaged spiritual culture in 
the Philippines and the world. 
 
Area of concern: 

Agrarian reform and rural development 
Community development 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and publications 
Policy advocacy 
Networking 
Community organizing 
Consulting services 

 
Target sectors:  

General public 
 
Contact Information:  
Address:  10 Scout Rallos St., Sacred Heart,  
  103 Quezon City, Metro Manila,  
  Philippines 

Telephone: +63-02-6877481 to 82 

Fax::   +63-2-6877482 
Email:   cadi@info.com.ph 
Website:  www.info.com.ph/~cadi 
Contact Person: Nicanor Perlas 

Position:  President 
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대안적 개발을 선도하는 센터 
 

약칭: CADI 
 

목적: 

지속 가능한 발전을 선도하며, 필리핀과 세계에 활발한 

정신 문화를 창조해 내고 생산하는 데 참여하는 것 
 

관심 분야: 

농지개혁 및 촌락지역개발 

지역사회개발 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력배양 

연구 및 출판 

정책 여론 개진 

네트워킹 

지역사회조직화 

자문서비스 
 

활동 대상:  

일반 대중 
 

연락 정보:  
주    소:  10 Scout Rallos St., Sacred Heart,  
  103 Quezon City, Metro Manila,  
  Philippines 

전    화:  +63-02-6877481 to 82 

팩    스:   +63-2-6877482 
이메일:   cadi@info.com.ph 
홈페이지: www.info.com.ph/~cadi 
담당자:  Nicanor Perlas 

직    책:  대표 
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Coalition against Trafficking in Women-
Asia Pacific 
 

Acronym: CATW 
 
Organization objectives: 

To promote awareness on women’s human rights and 
initiate action against global sexual exploitation and 
violence against women, particularly prostitution and 
trafficking 
To lobby against sexual exploitation in all its forms in 
appropriate UN bodies and other international for a, 
as well as in regional and national levels 
To promote research on the causes, patterns and 
impact of prostitution and trafficking in women 
To help promote international solidarity and 
cooperation to combat sexual exploitation 
To support survivors of trafficking, prostitution and 
other forms of sexual exploitation 
 
Area of Concern: 

 Women’s Human Right  
  
Organization competencies: 

Education training 
Research, Documentation and Publication 

 Policy Advocacy 
 
Target sectors:  

Victims of trafficking, prostitution 
 
Contact Information:  
Address:  1Rm.308 Sterten Place Condominium 
  116 Maginhawa St., Teachers Village East 
  Diliman, Quezon City, Philippines 
Telephone: +63-2-4269873 

Fax::   +63-2-4342149 
Email:   catw-ap@catw-ap.org 
Website:  www.catw-ap.org 

Contact Person: Aurora J. De Dios 

Position:  Executive Director 



471 

471  

아시아태평양 반(反) 여성 인신매매 동맹  
 

약칭: CATW 
 

목적: 

여성 인권에 대한 자각을 신장시키고 ,  전세계에서 

벌어지는 여성에 대한 성적 착취 ,  특히 매춘이나 

인신매매에 반대하는 행동을 선도하는 것 

모든 형태의 성적 착취에 반대하여, 적절한 UN기구나 

기타 국제기구, 또는 전국/지역 수준에서 로비활동을 하는 

것 

여성 매춘이나 인신매매의 원인/유형/영향 등에 대한 

연구를 증진시키는 것 

성적 착취에 대항하기 위한 국제연대 및 협력을 

신장시키도록 돕는 것 

인신매매/매춘/기타 성적 착취의 희생자들을 지원하는 것 
 

관심 분야: 

 여성 인권  
  

단체 활동: 

교육 훈련 

연구/자료화/출판 

 정책여론 개진 
 

활동 대상:  

인신매매 및 매춘 희생자 
 

연락 정보:  
주    소:  1Rm.308 Sterten Place Condominium 
  116 Maginhawa St., Teachers Village East 
  Diliman, Quezon City, Philippines 
전    화:  +63-2-4269873 

팩    스:   +63-2-4342149 
이메일:   catw-ap@catw-ap.org 
홈페이지: www.catw-ap.org 

담당자:  Aurora J. De Dios 

직    책:  사무처장 
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Center for the Prevention and Treatment 
of Child Sexual Abuse 
 

Acronym: CPTCSA 
 
Organization objectives: 

To increase the awareness of child sexual abuse, its 
causes, its victims, its effects, and the strategies for 
prevention within the Philippine context. 
To create the understanding of the problem of child 
sexual abuse as a national concern. 
To provide  direct intervention to children victims and 
their families to avoid or minimize long-term trauma 
effects of sexual abuse. 
 
Area of concern: 

Human rights of children 
Sexual abuse of children 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and publications  
Advocacy, including policy advocacy 
Networking 
Counselling 

 
Target sectors:  

Children and youth 
General public 

 
Contact Information:  
Address:  150 Scout Fuentebella St., Sacred Heart,  
  Diliman 1103 Quezon City, Metro  
  Manila, Philippines 

Telephone: +63-2-4110136/ 4144761/ 9277847 

Fax::   +63-2-4110136 
Email:   cptcsa@portalinc.com 

Contact Person: Ms. Zenaida S. Rosales 

Position:  Executive Director 
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아동성적학대 예방과 치료센터 
 

약칭: CPTCSA 
 

목적: 

아동에 대한 성적 학대, 그 원인, 희생자, 영향, 그리고 

필리핀 맥락에서 예방을 하기 위한 전략에 대한 자각을 

높이는 것 

아동에 대한 성적 학대 문제를 국가적 관심으로서 

이해하도록 하는 것 

아동 피해자와 그의 가족들에게, 성적 학대로부터 오는 

정신적 외상을 피하거나 최소화 하기 위하여 직접적으로 

개입 하는 것 
 

관심 분야: 

아동 인권 

아동 대상 성적학대 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력배양 

연구 및 출판  

여론 개진(정책 여론 개진 포함) 

네트워킹 

상담 
 

활동 대상:  

아동 및 청년 

일반 대중 
 

연락 정보:  
주    소:  150 Scout Fuentebella St., Sacred Heart,  
  Diliman 1103 Quezon City, Metro  
  Manila, Philippines 

전   화:  +63-2-4110136/ 4144761/ 9277847 

팩    스:   +63-2-4110136 
이메일:   cptcsa@portalinc.com 

담당자:  Ms. Zenaida S. Rosales 

직    책:  사무처장 
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Central Luzon Center for Emergency Aid 
and Rehabilitation 
 

Acronym: CONCERN 
 
Organization objectives: 

To assist in developing the capability of the most 
vulnerable sectors in Philippine society at pursuing a 
citizen-based, development oriented disaster response. 
 
Area of concern: 

Disaster mitigation 
Poverty-induced vulnerabilities 
Disaster response 
Sustainable, Integrated Area Development 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Advocacy 
Disaster response and mitigation 
Networking 

 
Target sectors:  

Fisherfolk 
Peasants 
Indigenous people 
Urban poor 
Victims of calamities 

 
Contact Information:  
Address:  21 Dahlia Street, CERR Hill Subdivision, 
  San Agustin, 2000 San Fernando,  
  Pampanga, Philippines 

Telephone: +63-045-9632884/ 9611599 

Fax::   +63-045-9611599 
Contact Person: Ms. Aida C. Ishikawa 

Position:  Executive Director 
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긴급구조와 재활을 위한 Central Luzon 센터 
 

약칭: CONCERN 
 

목적: 

시민을 기반으로 하고 개발을 지향하는 재난 대응책을 

위해 ,  필리핀 사회에서 가장 취약한 부문의 능력을 

개발하는 것을 돕는다.  
  

관심 분야: 

재난 완화 

빈곤 때문에 야기되는 취약지역(분야) 

재난 대처 

지속가능한 통합지역개발(SIAD) 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력배양 

여론 개진 

재난 대처 및 완화 

네트워킹 
 

활동 대상:  

어민 

농민 

토착민 

도시 빈민 

재난 피해자 
 

연락 정보:  
주    소:  21 Dahlia Street, CERR Hill Subdivision, 
  San Agustin, 2000 San Fernando,  
  Pampanga, Philippines 

전    화:  +63-045-9632884/ 9611599 

팩    스:   +63-045-9611599 
담당자:  Ms. Aida C. Ishikawa 

직    책:  사무처장 
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Coalition of Services of the Elderly, Inc 
 

Acronym: COSE 
 
Area of concern: 

Awareness of older people 
 
Program: 

Community Organizing 
Group Home 
Peer Counseling 
Health Program 
Income Generation Projects 
Training 
Burial Fund Benefit 
  

Target sectors:  

Older People 
 
Contact Information:  
Address:  14 C & D Manhattan Street, Cubao,  
  Quezon City, Philippines 

Telephone: +63-2-4104373/ 7256567 

Fax::   +63-2-7220418 
E-mail:   

Contact Person: Socorro Sarabia Suero 

Position:  Executive Director 
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 노인을 위한 서비스 연맹 
 

약칭: COSE 
 

관심 분야: 

노인에 대한 인지 
 

프로그램: 

지역사회 조직화 

공동 가정 운영 

동료간 상호 상담 

보건 프로그램 

소득 창출 프로젝트 

교육훈련  

상조회 조직 
  

활동 대상:  

노인 
 

연락 정보:  
주    소:  14 C & D Manhattan Street, Cubao,  
  Quezon City, Philippines 

전    화:  +63-2-4104373/ 7256567 

팩    스:   +63-2-7220418 
이메일:   

담당자:  Socorro Sarabia Suero 

직    책:  사무처장 
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Community Organization of the  
Philippines Enterprise Foundation, Inc. 
 

Acronym: COPE 
 
Organization objectives: 

COPE envisions a society whose structures promote 
the development of just, free, democratic, analytic, 
critical, militant, nationalistic, gender-fair, 
environment-friendly, people-centered and spiritually 
nurturing communities whose economic, political, and 
cultural relationships continuously translate into flesh 
and blood the deepest aspirations of the human spirit. 
 
Area of concern: 

Urban poor and social housing 
Basic services delivery 
Gender and development 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and publications 
Advocacy 
Community Organizing 
Networking 

 
Target sectors:  

Urban poor 
Fisherfolk 
Peasants 
Women 

 
Contact Information:  
Address:  28 Banawe Street, Barangay Kaunlaran,  
  Cubao, Quezon City, Metro Manila,  
  Philippines 

Telephone: +63-2-4125275 

Fax::   +63-2-4125275 
E-mail:  core@mydestiny.com 

Contact Person: Ms. Francia Clavecillas 

Position:  Executive Director 
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필리핀 지역사회 조직  
 

약칭: COPE 
 

목적: 

COPE는  공정하고 자유롭고 ,  민주적이며 ,  성에 있어 

평등하고, 환경 친화적이며, 주민 중심이며, 정신적으로 

풍요로운 지역사회를 발전시킬 수 있는 사회를 꿈꾸며, 

이 지역사회에서 경제적/정치적/문화적 관계들이 인간 

영혼의 가장 깊은 열망을 피와 살로 전환할 수 있기를 

바란다.  
 

관심 분야: 

도시 빈민 및 사회적 주거 

기초서비스 전달 

젠더 접근(GAD) 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력배양 

연구 및 출판 

여론 개진 

지역사회조직화 

네트워킹 
 

활동 대상:  

도시 빈민 

어민 

농민 

여성 
 

연락 정보:  
주    소:  28 Banawe Street, Barangay Kaunlaran,  
  Cubao, Quezon City, Metro Manila,  
  Philippines 

전    화:  +63-2-4125275 

팩    스:   +63-2-4125275 
이메일:  core@mydestiny.com 

담당자:  Ms. Francia Clavecillas 

직    책:  사무처장 
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Community Organizer Multiversity 
 

Acronym: CO MULTIVERSITY 
 
Organization objectives: 

To provide capacity enhancing programs for 
community organizers and people’s organization in 
urban, rural, and indigenous communities, as well as 
for families in other sectors. 
 
Area of concern: 

Peace and development 
Urban poor and social housing 
Agrarian reform and rural development 
Community development 
Gender and development 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and publications 
Institution building 
Community organizing 
Networking 
Advocacy 

 
Target sectors:  

Indigenous people 
Labor and migrant workers 
Peasants 
Urban poor 
Women 
Children and youth 

 
Contact Information:  
Address:  No. 23-B Matulungin Street, Barangay  
  Central, Quezon City, Metro Manila,  
  Philippines 

Telephone: +63-2-9222026 
Fax::   +63-2-9222026 
Email:   sanayan@comultiversity.org.ph 
Website:  www.comultiversity.org.ph 
Contact Person: Ms. Maria Fides Bagasao 
Position:  Executive Director 
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지역사회조직가 학교 
 

약칭: CO MULTIVERSITY 
 

목적:: 

도시, 촌락, 토착민 마을의 지역사회 조직가와 주민 조직, 

그 리 고  다 른  부 문 의  가 족 들 을  위 해  역 량  강 화 

프로그램을 제공하는 것 
 

관심 분야: 

평화 및 개발 

도시빈민 및 사회적 주거 

농지개혁 및 촌락 지역 개발 

지역사회개발 

젠더 접근(GAD) 
 

단체 활동 

교육훈련 및 능력배양 

연구 및 출판 

자립형조직 형성 

지역사회조직화 

네트워킹 

여론 개진 
 

활동 대상:  

토착민 

노동자 및 이주노동자 

농민 

도시빈민 

여성 

아동 및 청년 
 

연락 정보:  
주    소:  No. 23-B Matulungin Street, Barangay  
  Central, Quezon City, Metro Manila,  
  Philippines 

전    화:  +63-2-9222026 
팩    스::  +63-2-9222026 
이메일:   sanayan@comultiversity.org.ph 
홈페이지: www.comultiversity.org.ph 
담당자:  Ms. Maria Fides Bagasao 
직    책:  사무처장 
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Cordillera Network of Development 
NGOs and POs 
 

Acronym: CORDNET 
 
Organization objectives: 

To develop and strengthen the NGO and PO network 
in the Cordillera Region and support our work 
together for the development of self-reliant, self-
governing, and self-sustaining environmental 
communities. 
 
Area of concern: 

Community development 
Sustainable development and the environment 

 
Organization competencies: 

Networking 
Advocacy 
Sectoral organizing 

 
Target sectors:  

Indigenous people 
Elderly 
Women 
Children and youth 

 
Contact Information:  
Address:  Shontoug Foundation Inc., 2600  
  Baguio City, Benguet, Philippines 

Telephone: +63-074-4447197 

Fax::   +63-074-4447197 
Email:   shontoug@mozcom.com 

Contact Person: Ms. Marietta T. Paragas 
Position:  Executive Director 
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Cordillera 개발NGO와 주민조직 네트워크 
 

약칭: CORDNET 
 

목적: 

Cordillera 지역의 NGO와 주민조직 네트워크를 

발전/강화하고, 자립적이고, 스스로 운영하며 지속하는 

환경 친화적 지역을 만들기 위해 협력한다.  
 

관심 분야: 

지역사회개발 

지속가능한 발전 및 환경 
 

단체 활동: 

네트워킹 

여론 개진 

섹터별 조직화 
 

활동 대상:  

토착민 

노인 

여성 

아동 및 청년 
 

연락 정보:  
주    소:  Shontoug Foundation Inc., 2600  
  Baguio City, Benguet, Philippines 

전    화:  +63-074-4447197 

팩    스:   +63-074-4447197 
이메일:   shontoug@mozcom.com 

담당자:  Ms. Marietta T. Paragas 
직    책:  사무처장 
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Educational Research and Development  
Assistance Foundation, Inc. 
 

Acronym: ERDA 
 

Organization objectives: 

To facilitate the entry and re-entry of poor children, drop-outs 
and late enrolee students into the school system and maintain 
them in school until their families are able to support them. 
To organize, expand, and transform families and communities 
towards self-management and independence. 
To advocate socio-economic, political, and ecological issues 
affecting particularly children, youth, women, and families. 
 

Area of concern: 

Peace and development 
Community development 
Alternative education 

 

Organization competencies: 

Training and capability building 
Research and publications 
Advocacy 
Community organizing  
Networking 
Resource mobilization 
Educational assistance provision 
Counselling 

 

Target sectors:  

Children  and youth 
Peasants 
Fisherfolk 
Urban poor 
Women 

 

Contact Information:  
Address:  ERDA Development Center, 66 Linaw St., 
  Sienna 1114 Quezon City, Metro Manila,  
  Philippines 
Telephone: +63-2-7430384/ 4150168 

Fax::   +63-2-4150168 
Email:   erda_edo@vasia.com 
Contact Person: Ms. Dolor C. Cardeno 

Position:  Executive Director 
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교육연구와 발전지원재단 
약칭: ERDA 
 

목적: 

빈민 아동, 중도 탈락 학생들, 늦게 학교에 입학한 학생들이 

학교 체계에 진입하거나 재진입할 수 있도록 하거나, 그들의 

가족이 지원할 수 있을 때까지 학생들을 유지시키는 것 

스스로 관리하고 독립할 수 있도록 가족과 지역 사회를 조직, 

확대, 개혁하는 것 

특별히 아동, 청년, 여성, 가족들에 영향을 끼칠 수 있는 

사회경제적, 정치적, 생태적 문제들에 대해 여론을 형성, 

개진하는 것 
 

관심 분야: 

평화 및 개발 

지역사회개발 

대안 교육 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력배양 

연구 및 출판 

여론 개진 

지역사회 조직화  

네트워킹 

자원동원 

교육지원/공급 

상담 
 

활동 대상:  

아동 및 청년 

농민 

어민 

도시빈민 

여성 
 

연락 정보:  
주    소:  ERDA Development Center, 66 Linaw St., 
  Sienna 1114 Quezon City, Metro Manila,  
  Philippines 
전    화:  +63-2-7430384/ 4150168 

팩    스:   +63-2-4150168 
이메일:   erda_edo@vasia.com 
담당자:  Ms. Dolor C. Cardeno 

직    책:  사무처장 
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Evelio B. Javier Foundation, Inc. 
 

Acronym: EBJF 
 
Organization objectives: 

To empower local executives and local government 
units, citizen leaders, and people’s organizations 
towards public service, local autonomy, and 
participatory democracy. 
 
Area of concern: 

Governance 
Peace and development 
Community development 
Sustainable development and the environment 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and publications 
Policy advocacy 
Institution building 
Networking 
Community organizing 
Resource mobilization 

 
Target sectors:  

Government officials 
Local government personnel 

 
Contact Information:  
Address:  4/F League of Municipalities of the  
  Philippines Bldg., 265 Ermin Garcia St.,  
  Cubao, 1109 Quezon City, Metro Manila,  
  Philippines 

Telephone: +63-2-9128065 

Fax::   +63-2-9128065 
Email:    

Contact Person: Mr. Rommel L. Martinez 

Position:  Executive Director 
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 Evelio B. Javier 재단. 
 

약칭: EBJF 
 

목적: 

공공 서비스, 지방 자치, 참여 민주주의를 위해, 지방 행정 

종사자/ 지방 정부 부서/시민 리더/주민 조직들의 역량을 

강화하는 것 
 

관심 분야: 

공치 

평화 및 개발 

지역사회 개발 

지속 가능한 개발 및 환경 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

연구 및 출판 

정책 여론 개진 

자립형 조직 형성 

네트워킹 

지역사회 조직화 

자원 동원 
 

활동 대상:  

정부 관리 

지방 정부 직원 
 

연락 정보:  
주    소:  4/F League of Municipalities of the  
  Philippines Bldg., 265 Ermin Garcia St.,  
  Cubao, 1109 Quezon City, Metro Manila,  
  Philippines 

전    화:  +63-2-9128065 

팩   스:  +63-2-9128065 
이메일:  
담당자:  Mr. Rommel L. Martinez 

직    책:  사무처장 
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Families of Victims of Involuntary  
Disappearances 
 

Acronym: FIND 
 
Organization objectives: 

FIND links arms with local and international groups 
working for justice and peace in the spirit of respect, 
trust, and mutual cooperation.  It is tasked with 
enlightening the general public on the phenomenon 
of involuntary disappearances and its root causes.  It 
upholds and actively calls for an end to human rights 
violations, particularly involuntary disappearances. 
 
Area of concern: 

Human rights 
Peace and development 

 
Organization competencies: 

Training and human rights education 
Research and documentation 
Advocacy 
Networking 
Community organizing 
Counselling 

 
Target sectors:  

Families of victims of involuntary 
disappearances 
General Public 

 
Contact Information:  
Address:  18 Marunong St., Barangay Central,  
  Diliman 1103 Quezon City, Metro  
  Manila, Philippines 

Telephone: +63-2-4350068 

Fax::   +63-2-4359949 
Email:   find@skyinet.net 
Contact Person: Ms. Ira B. Manarang 

Position:  Contact Person 
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비자발적 실종 희생자 가족협회 
 

약칭: FIND 
 

목적: 

FIND는 존경/신용/상호 협력 정신으로, 정의 및 평화를 

위해 일하는 지역/국제 그룹과 연결을 맺고 있다. 이 

단체의 임무는, 비자발적 실종 현상과 그 근본 원인에 

대하여 대중적으로 알리는 것이다. 또한 인권 침해, 특히 

비자발적 실종의 근절을 지지하고 적극적으로 요구하고 

있다.  
  
관심 분야: 

인권 

평화 및 개발 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 인권교육 

연구 및 정보관리 

여론 개진 

네트워킹 

지역사회조직화 

상담 
 

할동 대상:  

비자발적 실종 희생자 가족 

일반 대중 
 

연락 정보:  
주    소:  18 Marunong St., Barangay Central,  
  Diliman 1103 Quezon City, Metro  
  Manila, Philippines 

전    화:  +63-2-4350068 

팩    스:   +63-2-4359949 
이메일:   find@skyinet.net 
담당자:  Ms. Ira B. Manarang 

직    책:  Contact Person 
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Gathering For Peace 
 

Acronym: GFP 
 
Organization objectives: 

To forge as wide as possible a unity to actively promote 
peace, tolerance and national sovereignty. 
To actively campaign against US military intervention 
in the Philippines. 
To actively campaign against the deterioration of civil 
liberties and human rights. 
 
Area of concern: 

Peace building 
Tolerance and National sovereignty 

 
Organization competencies: 

Education Campaign 
Network Building 
Media Work 
Development of a Speakers’ and Experts’ Pool 

 
Contact Information:  
Address:  56 Mother Ignacia cor. Dr. Lazcano St., 
  Quezon City, Philippines 

Telephone: +63-23724991 loc36/37, +63-2-3723924 

Email:   casis@prrm.org; dcas@csi.com.ph 
Website:  www.yonip.com 
Contact Person: Concepcion C. Asis 

 



491 

491  

DemocracyHumanrig
htsPeaceDemocracy
HumanrightsPeaceD
emocracyHumanright
sPeaceDemocracy
HumanrightsPeaceD
emocracyHumanright
sPeaceDemocracyH
umanrightsPeaceDe
mocracyHumanrights
PeaceDemocracyHu
manrightsPeaceDem
ocracyHumanrightsP
eaceDemocracyHum
anrightsPeaceDemoc
racyHumanrightsPea
ceDemocracyHuman
rightsPeaceDemocra
cyHumanrightsPeace
DemocracyHumanrig
htsPeaceDemocracy
HumanrightsPeaceD
emocracyHumanright
sPeaceDemocracyH
umanrightsPeaceDe
mocracyHumanrights
PeaceDemocracyHu
manrightsPeaceDem
ocracyHumanrightsP
eaceDemocracyHum
anrightsPeaceDemoc
racyHumanrightsPea
ceDemocracyHu 

평화를 위한 모임 
 

약칭: GFP 
 

목적: 

평화, 똘레랑스, 국가 주권을 향상시키기 위해 최대한 

광범위하게 단결을 이끌어 내는 것 

필리핀 내 미군 개입에 반대하는 캠페인을 활발하게 

진행하는 것 

시민의 자유와 인권을 침해하는 것에 반대하는 캠페인을 

진행하는 것 
 

관심 분야: 

평화 구축 

똘레랑스 및 국가주권 
 

단체 활동: 

교육 캠페인 

네트워크 구축 

매체 활동 

강연자 및 전문가 그룹 개발 
 

연락 정보:  
주    소:  56 Mother Ignacia cor. Dr. Lazcano St., 
  Quezon City, Philippines 

전    화:  +63-23724991 (구내)36/37, +63-2-3723924 

이메일:   casis@prrm.org; dcas@csi.com.ph 
홈페이지: www.yonip.com 
담당자:  Concepcion C. Asis 
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Grassroots Institute for Education and  
Development Foundation, Inc. 
 

Acronym: GFI Guide 
 
Organization objectives: 

To assist the urban poor sector and indigenous peoples 
to achieve their goals of gaining equitable access and 
control over productive resources, gender equity and 
sustainable development. 
 
Area of concern: 

Social housing 
Land tenure  
Community development 
Gender and development 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Advocacy 
Community organizing 
Networking 

 
Target sectors:  

Urban poor 
Indigenous people 

 
Contact Information:  
Address:  29 Macopa St., Cabaguio Ave., Brgy. 
  Aquino 8000 Davao City, Davao del Sur,  
  Philippines 

Telephone: +63-082-2277399 

Fax::   +63-082-2277399 
Email:   vth@eudoramail.com 

Contact Person: Ms. Victoria T. Horfilla 
Position:  Executive Director 
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교육과 개발을 위한 풀뿌리연구소 
 

약칭: GFI Guide 
 

목적: 

도시 빈민 부문과 토착민들이, 생산적 자원/성 평등/지속 

가능한 발전에 대해 적절히 접근하고 유지할 수 있도록 

돕는 것 
 

관심 분야: 

사회적 주거 

토지 소유 

지역사회개발 

젠더 접근(GAD) 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력배양 

여론개진 

지역사회조직화 

네트워킹 
 

활동 대상:  

도시 빈민 

토착민 
 

연락 정보:  
주    소:  29 Macopa St., Cabaguio Ave., Brgy. 
  Aquino 8000 Davao City, Davao del Sur,  
  Philippines 

전    화:  +63-082-2277399 

팩    스:   +63-082-2277399 
이메일:   vth@eudoramail.com 

담당자:  Ms. Victoria T. Horfilla 
직    책:  사무처장 
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GREENPEACE Southeast Asia 
 

Acronym: GREENPEACE 
 
Organization objectives: 

Greenpeace is a global environmental campaigning 
organization.  We organize public campaign for the 
protection of areas and ancient forests, for phasing out 
of fossil fuels and the promotion of renewable energies 
in order to stop climate change, for the elimination of 
toxic chemicals, against the release of genetically 
modified organisms into nature and for an end to 
nuclear contamination. 
 
Area of concern: 

Sustainable development and the environment 
 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and publications 
Advocacy 

 
Target sectors:  

General public 
 
Contact Information:  
Address:  Unit 326 Eagle Court Condominium,  
  26 Matalino St., 1100 Quezon City,  
  Metro Manila, Philippines 

Telephone: +63-2-4347034/ 9218812 

Fax::   +63-2-4347035 
Email:   greenpeace@ph.greenpeace.org 
Website:  www.greenpeacesoutheastasia.org 

Contact Person: Mr. Jiragorn Gajaseni 
Position:  Contact Person 
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그린피스 동남아시아 
 

약칭: GREENPEACE 
 

목적: 

Greenpeace은  전지구적으로 환경 캠페인을 진행하는 

단체이다. 이 단체는 1) 산림 지역을 보호하고, 2) 더 

이상의 기후 변화를 막기 위해 화석연료를 줄이고 재생 

가능한 에너지를 개발하고, 3) GMO 유출에 반대하고 

독성 화학물질을 근절하며, 4) 핵 오염에 반대하기 위한 

대중 캠페인을 수행한다.  
 

관심 분야: 

지속가능한 개발 및 환경 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력배양 

연구 및 출판 

여론 개진 
 

활동 대상:  

일반 대중 
 

연락 정보:  
주    소:  Unit 326 Eagle Court Condominium,  
  26 Matalino St., 1100 Quezon City,  
  Metro Manila, Philippines 

전    화:  +63-2-4347034/ 9218812 

팩    스:   +63-2-4347035 
이메일:   greenpeace@ph.greenpeace.org 
홈페이지: www.greenpeacesoutheastasia.org 

담당자:  Mr. Jiragorn Gajaseni 
직    책:  Contact Person 
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Igorota Foundation, Inc. 
 

Acronym: IFI 
 
Organization objectives: 

To work towards the holistic development of women 
in the Cordillera so that they could participate more 
efficiently in the overall development of their 
communities and the region at large. 
 
Area of concern: 

Peace and development 
Gender and development 
Agrarian reform and rural development 
Community development 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and publications 
Policy advocacy 
Networking 
Community organizing 

 
Target sectors:  

Indigenous people 
Women 
Children and youth 

 
Contact Information:  
Address:  42 Paraan St, Road 2, 2600 Baguio City,  
  Benguet, Philippines 

Telephone: +63-074-4457626 

Fax::   +63-074-4457626 
Email:   igorota@skyinet.net 

Contact Person: Ms. Rebecca C Luyk 
Position:  Trustee 
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Igorota 재단 
 

약칭: IFI 
 

목적: 

Cordillera의 여성들이 그들의 마을과 지역의 전반적인 

개발에 효과적으로 참여할 수 있도록 총체적인 여성 

개발 프로그램을 진행한다.  
 

관심 분야: 

평화 및 개발 

젠더 접근(GAD) 

농지개혁 및 촌락 개발 

지역사회개발 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

연구 및 출판 

정책 여론 개진 

네트워킹 

지역사회조직화 
 

활동 대상:  

토착민 

여성 

아동 및 청년 
 

연락 정보:  
주    소:  42 Paraan St, Road 2, 2600 Baguio City,  
  Benguet, Philippines 

전    화:  +63-074-4457626 

팩    스:   +63-074-4457626 
이메일:   igorota@skyinet.net 

담당자:  Ms. Rebecca C Luyk 
직    책:  이사 
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Iloilo Caucus of NGOs 
 

Acronym: Iloilo Code 
 
Organization objectives: 

Iloilo Code is a network of NGOs whose mission is the 
creation of an environment for sustainable integrated 
development through critical partnership with government, 
NGOs, and other agencies. 
 
Area of concern: 

Governance 
Agrarian reform 
Sustainable development 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and publications 
Policy advocacy 
Networking 
Community organizing 

 
Target sectors:  

Peasants  
Fisherfolk 
Women  
Children and youth 
Government officials/ personnel 

 
Contact Information:  
Address:  Unit 2 Villa Compound, 36-D B. Ledesma St., 
  Our Lady of Lourdes, 5000 Iloilo City, Iloilo, 
  Philippines 

Telephone: +63-033-3203539 

Fax::   +63-033-3200145 
Email:   icode@skyinet.net 
   

Contact Person: Mr. Emmanuel C. Areno 

Position:  Executive Director 
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Iloilo NGO 위원회 
 

약칭: Iloilo Code 
 

목적: 

Iloilo Code는 정부, NGO, 기타 부서와 긴밀히 유대를 

맺음으로써, 지속 가능한 통합 발전을 이룰 수 있는 

환경을 창조하기 위한, NGO들간의 네트워크이다.  
  
관심 분야: 

공치 

농지개혁 

지속가능한 개발 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력배양 

연구 및 출판 

정책 여론 개진 

네트워킹 

지역사회조직화 
 

활동 대상:  

농민 

어민 

여성  

아동 및 청년 

정부관리/직원 
 

연락 정보:  
주    소:  Unit 2 Villa Compound, 36-D B.  
  Ledesma St., Our Lady of Lourdes, 5000 
  Iloilo City, Iloilo, Philippines 

전    화:  +63-033-3203539 

팩    스:   +63-033-3200145 
이메일:   icode@skyinet.net 
  
담당자:  Mr. Emmanuel C. Areno 

직    책:  사무처장 
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Institute for Political and Electoral Reform 
 

Acronym: IPER 
 
Organization objectives: 

To act as a pioneering organization for the genuine 
democratization of governance and the empowerment 
of the citizenry through parliamentary and electoral 
struggle. 
 
Area of concern: 

Democracy and governance 
 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and publications 
Policy advocacy 
Networking 

 
Target sectors:  

Government officials and personnel 
Electorate 

 
Contact Information:  
Address:  262 15th Avenue, Silangan, 1102  
  Quezon City, Metro Manila, Philippines 

Telephone: +63-2-9134207/ 9124005 

Fax::   +63-2-9124005 
Email:   iperinc@hotmail.com 
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정치와 선거개혁을 위한 연구소 
 

약칭: IPER 
 

목적: 

행정의 진정한 민주주의와 의회/선거 투쟁을 통해서 

시민들의 역량을 강화하기 위한 선구적 단체이다.  
 

관심 분야: 

민주주의 및 공치 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

연구 및 출판 

정책 여론 개진 

네트워킹 
 

활동 대상:  

정부관리/직원 

유권자 
 

연락 정보:  
주    소:  262 15th Avenue, Silangan, 1102  
  Quezon City, Metro Manila, Philippines 

전    화:  +63-2-9134207/ 9124005 

팩    스:   +63-2-9124005 
이메일:   iperinc@hotmail.com 
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Kababaihan Laban sa Karahasan Foundation 
 
English name:  Women against Violence Foundation 

Acronym: KALAKASAN  
 
Organization objectives: 

KALAKASAN aims to contribute in the global effort to 
end Violence Against Women (VAW) thru: 
Empowerment of women and girl survivors, and  
Advancement of women’s rights by education, advocacy 
and legislative action. 
 
Area of concern: 

Empowerment of Women 
Women’s Human Right 

 
Organization competencies: 

Support Services for Survivors of Abuse 
Education & Information 
Advocacy 

 
Target sectors:  

Women and Girl Survivors of Violence 
General public 

 
Contact Information:  
Address:  Ground floor, Gota de Leche Bldg. 859      
  S. H. Loyola St., Sampaloc, Manila City, 
  Philippines 

Telephone: +63-2-7355555 

Fax::   +63-2-7358303 
Email:   klkemail@philonline.com 
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Kababaihan Laban sa Karahasan Foundation 
 

영문명:  여성폭력에 반대하는 재단  

약칭: KALAKASAN  
 

목적: 

KALAKASAN은 여성대상 폭력을 근절하기 위해 벌이는 

세계적인 노력에 기여하는 단체이다, 이를 위해, 1) 폭력 

경험이 있는 여성/소녀들의 역량을 강화하고, 2) 교육, 

여론개진, 입법 활동 등을 통해 여성인권을 향상시킨다.  
  
관심 분야: 

여성의 역량 강화 

여성 인권 
 

단체 활동: 

학대 경험 여성 지원서비스 

교육 및 정보 공유 

여론 개진 
 

활동 대상:  

폭력 경험 여성 및 소녀 

일반 대중 
 

연락 정보:  
주    소:  Ground floor, Gota de Leche Bldg. 859      
  S. H. Loyola St., Sampaloc, Manila City, 
  Philippines 

전    화:  +63-2-7355555 

팩    스:   +63-2-7358303 
이메일:  klkemail@philonline.com 
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Kaunsayan Formation for Community  
Development 
 

Acronym: KAFCODE 
 
Organization objectives: 

KAFCODE wants a community where the vicious 
cycle of poverty is replaced by the virtuous cycle of 
people-based development, and powerlessness reversed 
into continued democratization of resources through 
the process of organizational development, community 
mobilization, and socio-economic initiative. 
 
Area of concern: 

Community development 
Gender and development 
Sustainable development and the environment. 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Advocacy 
Networking 
Community organizing 
Sustainable integrated area development 

 
Target sectors:  

General public 
Children and youth 
Peasants 
Indigenous people 

 
Contact Information:  
Address:  Apartment B., Super MM Andrea St.,  
  Lalud 5200 Calapan City, Oriental 
  Mindoro, Philippines 

Telephone: +63-043-2867190 

Fax::   +63-043-2867190 
Email:   kafcode@dalcan.com 
Contact Person: Ms. Doris G. Melgar 

Position:  Executive Director 
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지역사회개발을 위한 Kaunsayan 조직 
 

약칭: KAFCODE 
 

목적: 

KAFCODE는 가난의 악순환이 주민 지향 개발이라는 

선순환으로 전환되고, 조직적 개발/ 지역사회 동원/사회 

경제적 사업을 통해  힘이 없는 상태에서 자원의 

민주주의를 이룰 수 있는 지역사회를 희망한다.  
 

관심 분야: 

지역사회개발 

젠더 접근 

지속가능한 개발 및 환경 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력배양 

여론개진 

네트워킹 

지역사회조직화 

지속가능한 통합지역개발 
 

활동 대상:  

일반 대중 

아동 및 청소년 

농민 

토착민 
 

연락 정보:  
주    소:  Apartment B., Super MM Andrea St.,  
  Lalud 5200 Calapan City, Oriental 
  Mindoro, Philippines 

전    화:  +63-043-2867190 

팩    스:   +63-043-2867190 
이메일:   kafcode@dalcan.com 
담당자:  Ms. Doris G. Melgar 

직    책:  사무처장 
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Leaders and Organizers of Community 
Organization in Asia 
 

Acronym: LOCOA 
 
Organization objectives: 

Initiate CO programs in countries and areas of 
countries where CO doesn’t exist. 
Set up a network of CO practitioners who use the 
Internet as their means of communication. 
Bring CO persons together to evaluate, exchange 
experiences and learn from another and to reflect on 
new initiatives in organizing. 
Publish articles, manuals and books that will help COs 
do their work more effectively. Also provide organizers 
with useful materials and videos put out by other 
groups. 
In other words, LOCOA will help COs work toward a 
practical alternative vision of what social life might be.  
 
Area of concern: 

Community organizing 
Network building 

 
Program: 

CO Training Program 
Workshops-CO Trainers workshop 
Exchange and Exposure Program 
Internship Program 
Sharing Information through Internet 
Publication and documentation 

 
Contact Information:  
Address:  25-A Mabuhay Street, Brgy. Central,  
  Quezon City, Philippines 
Telephone: +63-2-9258432 

Fax::   +63-2-4264118 
Email:   locoa2000@yahoo.com 
Website:  www.locoa.net 
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아시아 지역사회 조직의 리더와 조직가 

연맹 
 

약칭: LOCOA 
 

목적: 

- 지역사회조직화 프로그램이 존재하지 않는 지역에 이 

프로그램을 시행하는 것 

- 의사소통 수단으로 인터넷을 활용하는 CO 활동가들의 

네트워크 구축 

-  CO 활동가들이  경험을 함께 평가하고 교환하며 , 

조직화의 새로운 방법들을 서로 배우고 반추할 수 

있도록 하는 것 

- CO 조직가들이 효율적으로 활동할 수 있도록, 문서, 

매뉴얼, 책 등을 출판하며, 다른 단체에서 생산된 자료나 

비디오 등을 공급하는 것 

요컨대,  LOCOA는 새로운 사회 생활에 대한 대안을 

생산할 수 있도록 지역사회 조직가들을 돕는 일을 한다.   
 

관심 분야: 

지역사회 조직화 

네트워크 구축 
 

프로그램: 

지역사회 조직화 훈련 프로그램 

CO 훈련가들의 워크숍 

교류 및 연수 프로그램 

인턴 프로그램 

인터넷을 통한 정보 공유 

출판 및 자료화 
 

연락 정보:  
주    소:  25-A Mabuhay Street, Brgy. Central,  
  Quezon City, Philippines 
전    화:  +63-2-9258432 

팩    스:   +63-2-4264118 
이메일:   locoa2000@yahoo.com 
홈페이지:  www.locoa.net 
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Maguindanao Development  
Foundation, Inc. 
 

Acronym: MDFI 
 
Organization objectives: 

As a social development organization, MDFI is 
committed to the pursuit of equitable distribution of 
resources, sustainable development, genuine people’s 
participation for social justice, and preservation and 
enhancement of our cultural heritage. 
 
Area of concern: 

Peace and development 
Sustainable development and the environment 
Gender  
Agrarian reform 
Community development 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Advocacy 
Networking 
Community organizing 
Institution building 

 
Target sectors:  

Peasants 
Indigenous people 
Women 
Fishrerfolk  

 
Contact Information:  
Address:  Boy Scouts Bldg., Alunan Avenue,  
  Poblacion 9506 Koronadal,  
  South Cotabato, Philippines 

Telephone: +63-083-2285798 

Fax::   +63-083-2283004 
Email:   mdfi@mozcom.com 
Contact Person: Mr. Omar L. Bacal 
Position:  Contact Person 



509 

509  

DemocracyHumanrig
htsPeaceDemocracy
HumanrightsPeaceD
emocracyHumanright
sPeaceDemocracy
HumanrightsPeaceD
emocracyHumanright
sPeaceDemocracyH
umanrightsPeaceDe
mocracyHumanrights
PeaceDemocracyHu
manrightsPeaceDem
ocracyHumanrightsP
eaceDemocracyHum
anrightsPeaceDemoc
racyHumanrightsPea
ceDemocracyHuman
rightsPeaceDemocra
cyHumanrightsPeace
DemocracyHumanrig
htsPeaceDemocracy
HumanrightsPeaceD
emocracyHumanright
sPeaceDemocracyH
umanrightsPeaceDe
mocracyHumanrights
PeaceDemocracyHu
manrightsPeaceDem
ocracyHumanrightsP
eaceDemocracyHum
anrightsPeaceDemoc
racyHumanrightsPea
ceDemocracyHu 

Maguindanao 개발재단 
 

약칭: MDFI 
 

목적: 

 MDFI는 사회개발기구로서, 자원의 적절한 분배, 지속 

가능한 개발, 사회 정의에의 진정한 주민 참여, 문화 

유산을 보존하고 강화하는 일을 수행한다.   
 

관심 분야: 

평화 및 개발 

지속가능한 개발 및 환경 

젠더 

농지개혁 

지역사회개발 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

여론개진 

네트워킹 

지역사회조직화 

자립형 조직 형성 
 

활동 대상:  

농민 

토착민 

여성 

어민  
 

연락 정보:  
주    소:  Boy Scouts Bldg., Alunan Avenue,  
  Poblacion 9506 Koronadal,  
  South Cotabato, Philippines 

전    화:  +63-083-2285798 

팩    스:   +63-083-2283004 
이메일:   mdfi@mozcom.com 
담당자:  Mr. Omar L. Bacal 
직    책:  Contact Person 
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MIGRANTE International 
 

목적: 

To strengthen unity among organizations of overseas 
Filipinos &their families in the Philippines.  
To organize and mobilize overseas Filipinos and their 
families on migrants’ and people’s issues.  
To uphold and defend the rights and welfare of overseas 
Filipinos. 
Launch education campaigns aimed at raising the 
political consciousness of overseas Filipinos and their 
families.  
To strengthen cooperation and solidarity with migrant 
organizations of other nationalities and peoples of the 
host countries.  
To support and participate in the struggled of the 
Filipino people for genuine freedom and democracy.  
 
Area of concern: 

Human Rights 
Freedom and Democracy 

 
Organization competencies: 

Campaign 
Organizing and Education 
Publication 
Legal service 
Networking and Alliances 

 
Target sectors:  

Overseas Filipino Workers and their families 
 
Contact Information:  
Address:  B49 Mayaman corner Matahimik Streets, 
  UP Village, Quezon City, Philippines 
Fax::   +63-2-9262838 
Email:   migrante@nsclub.net 
Website:  www.migrante.org 
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국제 이주노동자 지원기구 
 

목적: 

해외 노동자 단체들과 노동자 가족들 사이의 단결을 

강화하는 것 

이주노동자와 대중들의 문제에 대항 해외 필리핀 

노동자와 가족들의 조직을 구성하고 동원하는 것 

해외 필리핀 노동자들의 권리와 복지를 지지 하고 

보호하는 것 

해외 필리핀 노동자와 가족들의 정치적 자각을 독려하기 

위한 교육 캠페인을 시행하는 것 

다른 나라의 이주 노동자 조직 및 필리핀 이주노동자 

채용 국가 사람들과 협력하고 연대하는 것 

진정한 자유와 민주주의를 위한 필리핀 민중의 투쟁을 

지원하고 동참하는 것 
 

관심분야: 

인권 

민주주의 
 

단체 활동: 

캠페인 

조직화 및 교육 

출판 

법률 서비스  

네트워킹 및 동맹 
 

활동 대상:  

해외 필리핀 노동자 및 가족  
 

연락 정보:  
주    소:  B49 Mayaman corner Matahimik Streets, 
  UP Village, Quezon City, Philippines 
팩    스:   +63-2-9262838 
이메일:   migrante@nsclub.net 
홈페이지: www.migrante.org 
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Migrant Forum in Asia 
 

Acronym: MFA 
 
Organization objectives: 

To continue to fight and address violations of migrants’ 
human rights. 
To intensify education and organizing work among 
migrants to challenge globalization, and help develop 
initiatives by migrants. 
To help create alternative sustainable economic models, 
processes and practices for migrants.  
To broaden and strengthen our alliances and solidarity 
among networks, organizations and groups working for 
migrants’ issues, cutting across classes, sectors and 
nationalities.  
To launch coordinated initiatives and actions to build 
and strengthen popular movements and political 
momentum to promote a migrant agenda that shall 
include lobbying, petition, mass actions in the national, 
regional and/or the international arena.  
 
Area of concern: 

Human Right 
 
Organization competencies: 

Advocacy 
Networking 
Publication 
Information exchange and Dissemination 

 
Target sectors:  

Migrant Worker 
General Public 

 
Contact Information:  
Address:  59-B Malumanay Street, Teachers’ village 
  West 1104 Quezon City, Philippines 
Telephone: +63-2-4333508 

Fax::   +63-2-4331292 
Email:   mfa@pacific.net.hk 
Website:  www.mfasia.org 
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아시아 이주노동자 포럼 
 

약칭: MFA 
 

목적: 

이주노동자의 인권 침해에 대해 투쟁하고 전달하는 것 

전지구화에 도전하는 이주노동자들의 교육화 조직화 

사업을 강화하고 ,  그들로 하여금 사업을 착수할 수 

있도록 돕는 것 

이 주 노 동 자 를  위 한  대 안 적 인  지 속 적  경 제 

모델/과정/실천을 만들어 내도록 돕는 것 

계급/부문/국적에 관계없이, 이주노동자 문제에 대하여 

일하는 네트워크/조직/집단 사이의 연맹과 연대를 

확대/강화하는 것 

이 주 노 동 자  의 제 를  널 리  알 리  위 하 여 , 

로비활동/탄원/대중 시위와 같은 대중운동 ,  정치적 

행동을 국내/지역/국제 장(場)에서 강화하고 시행하도록 

하는 것 
 

관심 분야: 

인권 
 

단체 활동: 

여론 개진 

네트워킹 

출판 

정보 교환 및 배포 
 

활동 대상:  

이주 노동자 

일반 대중 
 

연락 정보:  
주    소:  59-B Malumanay Street, Teachers’ village 
  West 1104 Quezon City, Philippines 
전    화:  +63-2-4333508 

팩    스:   +63-2-4331292 
이메일:   mfa@pacific.net.hk 
홈페이지:  www.mfasia.org 
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Mindanao Coalition of Development 
NGO Networks 
 

Acronym: MINCODE 
 

Organization objectives: 
MINCODE envisions a Mindanao Society where the people—
Moro, Indigenous People, and settlers—are free to live 
responsibly in abundance and relate in harmony with nature, 
with other people, and their Creator.  To realize its mission. 
MINCODE will endeavour to harness the capacities and full 
potential of its members as they work with the marginalized  
sectors in their struggle to:  
• Rise above the situation of poverty and powerlessness. 
• Actively participate in the development process, and 
• Willfully obtain opportunities towards building Mindanao 

that is truly progressive, people-centered, egalitarian, and 
free. 

 

Area of concern: 
Peace and development 
Agrarian reform 
Urban poor and housing 
Sustainable development and the environment 
Gender and development 

 

Organization competencies: 
Training and capacity building 
Institution building 
Networking 
Community organizing 
Research and publications 
Technology transfer 

 

Target sectors:  
General public 
Peasants 
Fisherfolk 
Urban poor 
Muslim 
Women 
Indigenous people 

 

Contact Information:  
Address:  110 DBP Village Ma-a Road, Barangay Ma-a,  
  8000 Davao City, Davao del Sur, Philippines 
Telephone: +63-082-2990625 
Fax::   +63-082-2990625 
Email:   
Contact Person: Ms. Dolores S. Corro 
Position:  Executive Director 
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개발NGO 네트워크 민다나오 연맹 
 

약칭: MINCODE 
 

목적: 

MINCODE는 민다나오 사회가 사람들(모로族, 토착민, 정착민)이 

모두 풍요롭게 살며, 자연/사람/창조주와 조화롭게 살기를 

희망한다. 이러한 임무를 실현하기 위하여, MINCODE는 다음과 

같은 투쟁에서 소외된 사람들이 능력을 강화하고 잠재력을 

충분히 발휘할 수 있도록 노력한다 

• 빈곤과 힘 없는 상황을 뛰어 넘고 

• 개발 과정에 적극적으로 참여하고 

• 진정으로 진보적이고 사람 중심이며, 평등하고 자유로운 

민다나오를 건설하는 기회에 성심으로 참여하는 것 
 

관심 분야: 

평화 및 개발 

농지 개혁 

도시빈민 및 주거 

지속가능한 개발 및 환경 

젠더 접근(GAD) 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력배양 

자립형조직 형성 

네트워킹 

지역사회조직화 

연구 및 출판 

기술 전달 
 

활동 대상:  

일반 대중 

농민 

어민 

도시 빈민 

무슬림 

여성 

토착민 
 

연락 정보:  
주    소:  110 DBP Village Ma-a Road, Barangay Ma-a,  
  8000 Davao City, Davao del Sur, Philippines 
전    화:  +63-082-2990625 
팩    스:   +63-082-2990625 
이메일:   
담당자:  Ms. Dolores S. Corro 
직    책:  사무처장 
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Mindanao Land Foundation 
 

Acronym: MLF 
 
Organization objectives: 

To enable selected and organized families to secure 
land tenure as a fundamental step in housing. 
 
Area of concern: 

Urban poor and social housing 
Community development 
 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Research and publications 
Advocacy 
Networking 
Community organizing 
Lending and financing 

 
Target sectors:  

Urban poor 
 
Contact Information:  
Address:  MLF Building, San Francisco Village,  
  Brgy. Centro Agdao, 8000 Davao City,  
  Davao del Sur, Philippines 

Telephone: +63-082-2341907 

Fax::   +63-082-2340229 
Email:   minland@dv.weblinq.com 
Website:  www.weblinq.com/minland 

Contact Person: Ms. Luz A. Ubsines 

Position:  Contact Person 



517 

517  

DemocracyHumanrig
htsPeaceDemocracy
HumanrightsPeaceD
emocracyHumanright
sPeaceDemocracy
HumanrightsPeaceD
emocracyHumanright
sPeaceDemocracyH
umanrightsPeaceDe
mocracyHumanrights
PeaceDemocracyHu
manrightsPeaceDem
ocracyHumanrightsP
eaceDemocracyHum
anrightsPeaceDemoc
racyHumanrightsPea
ceDemocracyHuman
rightsPeaceDemocra
cyHumanrightsPeace
DemocracyHumanrig
htsPeaceDemocracy
HumanrightsPeaceD
emocracyHumanright
sPeaceDemocracyH
umanrightsPeaceDe
mocracyHumanrights
PeaceDemocracyHu
manrightsPeaceDem
ocracyHumanrightsP
eaceDemocracyHum
anrightsPeaceDemoc
racyHumanrightsPea
ceDemocracyHu 

민다나오 토지재단 
 

약칭: MLF 
 

목적: 

선택되고 조직된 가구들로 하여금, 주거 문제의 주요한 

단계로 토지 소유를 안정화하도록 하는 것이다.  
 

관심 분야: 

 도시 빈민 및 사회적 주거 

 지역 사회 개발 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

연구 및 능력 배양 

여론 개진 

네트워킹 

지역 사회 조직화 

자금 대여 및 융자 
 

활동 대상:  

도시 빈민 
 

연락 정보:  
주    소:  MLF Building, San Francisco Village,  
  Brgy. Centro Agdao, 8000 Davao City,  
  Davao del Sur, Philippines 

전    화:  +63-082-2341907 

팩    스:   +63-082-2340229 
이메일:  minland@dv.weblinq.com 
홈페이지: www.weblinq.com/minland 

담당자:  Ms. Luz A. Ubsines 

직   책:  Contact Person 
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NORFIL Foundation, Inc. 
 

Acronym: NORFIL 
 

Organization objectives: 

To transform individual and group values for the promotion 
of human dignity, social justice, and peace. 
To stimulate people’s awareness of realities and develop their 
capabilities for self actualization. 
To provide equitable access to opportunities  for the growth 
of meaningful  and effective services enabling  people and 
communities as active and accountable participants in the 
management of their lives. 
To activate the participation of the disadvantaged sectors, 
particularly women, youth, and the elderly in development 
efforts and for the advocacy of their rights. 
 

Area of concern: 

Peace and development 
Gender 
Sustainable development and the environment 
Livelihood and enterprise development 

 

Organization competencies: 

Training and capacity building 
Advocacy 
Community organizing 
Institution building 
Counselling 

 

Target sectors:  

Peasants 
Urban Poor 
Women 
Children and youth 
Victims of calamities 

 

Contact Information:  
Address:  NORFIL Resource and Training Center,  
  16 Mother Ignacia Street corner Roces  
  Avenue, Paligsahan, 1103 Quezon City,  
  Metro Manila, Philippines 
Telephone: +63-2-3723577/ 3723578 
Fax::   +63-2-3732169 
Email:   norfil@philonline.com.ph 
Contact Person: Ms. Angela Maria L. Pangan 
Position:  Executive Director 
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NORFIL 재단 
 

약칭: NORFIL 
 

목적: 

인간 존엄, 사회 정의, 평화를 증진하기 위해 개인적 집단적 

가치를 전환하는 것 

대중들이 현실을 인식하게 하고, 자기 실현을 위한 능력을 개발 

시키는 것 

주민과 지역사회가 자신들의 삶을 운영하는 데 적극적으로 

참여할 수 있도록 하는 ,  의미 있고 효율적인 서비스가 

발전하도록 하는 사업에 참여할 기회를 얻도록 하는 것 

불우한 부문, 특히 여성, 청년, 노인들이 자신들 권리의 신장을 

위하여 개발 사업에 참여하도록 하는 것 
 

관심 분야: 

평화 및 개발 

젠더 

지속가능한 개발 및 환경 

생계 및 사업 개발 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력배양 

여론 개진 

지역사회조직화 

자립형조직 형성 

상담 
 

활동 대상:  

농민 

도시빈민 

여성 

아동 및 청년 

재난 피해자 
 

연락 정보:  
주    소:  NORFIL Resource and Training Center,  
  16 Mother Ignacia Street corner Roces  
  Avenue, Paligsahan, 1103 Quezon City,  
  Metro Manila, Philippines 
전    화:  +63-2-3723577/ 3723578 
팩    스:   +63-2-3732169 
이메일:   norfil@philonline.com.ph 
담당자:  Ms. Angela Maria L. Pangan 
직    책:  사무처장 
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People’s Recovery, Empowerment, and  
Development Assistance Foundation, Inc. 
 

Acronym: PREDA 
 
Organization objectives: 

To work for just laws and their implementation that 
will empower the poor and protect their rights. 
To protect the weak and the defenceless, specially 
women and children, from sexual abuse and 
exploitation of every kind. 
 
Area of concern: 

Human rights 
Child rights 

 
Organization competencies: 

Training and capacity building 
Advocacy Research and publications 
Community organizing 
Networking 
Policy advocacy 
Counselling 

 
Target sectors:  

Women 
Children and youth 

 
Contact Information:  
Address:  PREDA Foundation Inc., Upper  
  Kalaklan, Olongapo City, Zambales,  
  Philippines 

Telephone: +63-047-2239629 to 30 

Fax::   +63-047-2239628 
Email:   preda@svisp.com 
Website:  www.preda.org 
Contact Person: Mr. Alex Corpus-Hermuso 
Position:  Contact Person 
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주민회복/역량강화/개발지원재단 
 
약칭: PREDA 
 

목적: 

빈민들을 강화하고 그들의 권리를 보호할 수 있는 

공정한 법과, 법의 시행을 위해 노력하는 것 

여성과 아동과 같은 약자들이 성적학대나 모든 종류의 

착취에서 자유로울 수 있도록 보호하는 것 
 

관심 분야: 

인권 

아동권 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

여론 개진  

연구 및 출판 

지역사회조직화 

네트워킹 

정책 여론 개진 

상담 
 

활동 대상:  

여성 

아동 및 청년 
 

연락 정보:  
주    소:  PREDA Foundation Inc., Upper  
  Kalaklan, Olongapo City, Zambales,  
  Philippines 

전    화:  +63-047-2239629 to 30 

팩    스:   +63-047-2239628 
이메일:   preda@svisp.com 
홈페이지: www.preda.org 
담당자:  Mr. Alex Corpus-Hermuso 
직    책:  Contact Person 
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The People’s Task Force for Bases 
Cleanup-Philippines 
 

Acronym: PTFBCU 
 
Organization objectives: 

The People’s Task Force for Bases Cleanup, is a service 
institution of 3,000 victims, survivors and residents 
living within the periphery of the former US bases in 
Clark and Subic. Since 1994, the People’s Task Force 
for Bases Cleanup has been advocating for the 
environmental cleanup of the former US military 
facilities in the Philippines form toxic, hazardous and 
nuclear waste. It pioneered in taking up the military 
toxics issue in the Philippines. 
 
Area of concern: 

Human rights 
Environment 
Children and women 

 
Organization competencies: 

Policy advocacy 
Medical assistance 
Health monitoring and research 
Legal services 
Community organizing 
Education and training 
Alliance building 
Campaign 

 
Target sectors:  

Victims of US bases 
General Public 

 
Contact Information:  
Address:  P2 Aberdeen Steet, Project 8, Quezon  
  City, Philippines 
Telephone/fax: +63-2-9254147 

Email:   basecln@skyinet.net 
Contact Person: Myrla Baldonado 
Position:  Executive Director 
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필리핀미군기지 정화를 위한 민중위원회 
 

약칭: PTFBCU 
 

목적: 

‘미군기지 정화를 위한 민중 위원회’는 Clark와 Subic의 전 

미군기지 지역에 사는 3000명의 피해자 및 지역주민을 

대상으로 서비스를 제공하는 단체이다. 1994년 이후로 이 

단체는, 독극물, 위험물질, 핵폐기물 등을 양산했던 이전 

미군 시설물들의 환경정화를 위해 여론을 형성, 주창하고 

있다.   
 

관심분야: 

인권 

환경 

아동 및 여성 
 

단체 활동: 

정책 여론 개진 

의료 지원 

보건 관련 감시 및 연구 

법률 서비스 

지역사회 조직화 

교육 및 훈련 

동맹 결성 

캠페인 활동 
 

활동 대상:  

미군 기지 피해자 

아동 및 여성 

일반 대중 
 

연락 정보:  
주    소:  P2 Aberdeen Steet, Project 8, Quezon  
  City, Philippines 
전화/팩스: +63-2-9254147 

이메일:   basecln@skyinet.net 
담당자:  Myrla Baldonado 

직    책:  사무처장 
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Philippine Agrarian Reform Foundation 
for National Development, Inc. 
 

Acronym: PARFUND 
 
Organization objectives: 

To contribute, encourage, and provide technical, 
managerial, and financial support to people’s 
organizations and NGO’s for the speedy innovative, 
creative and effective transformation of agrarian areas 
into viable communities. 
 
Area of concern: 

Peace and development 
Agrarian reform and rural development 
Sustainable development 
Gender 

 
Organization competencies: 

Research and publications 
Policy advocacy 
Community organizing 
Institution  building 
Networking 
Financing 

 
Target sectors:  

 Peasants 
 
Mailing address:  

Address:  Rm. 202 CCS Bldg., Ateneo de Manila  
  University, Loyola Heights, 1108 Quezon  
  City, Metro Manila, Philippines 

Telephone: +63-2-4265658/ 4266001 local 4629 

Fax::   +63-2-4265658 
Email:   parfund@yahoo.com 
Website:  www.parfund.ph 

Contact Person: Mr. Jose Noel Olano 

Position:  Executive Director 
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국가발전을 위한 필리핀 농지개혁재단 
 

약칭: PARFUND 
 

목적: 

농촌  지역을 혁명적이고 창조적이며 효율적으로 

전환하여 활기 있는 지역으로 만들기 위한 주민조직과 

NGO들을 지원하고 기술/운영/ 자금을 공급하는 일들을 

한다.  
 

관심 분야: 

평화 및 개발 

농지개혁 및 촌락 개발 

지속가능한 개발 

젠더 
 

단체 활동: 

연구 및 출판 

정책 여론 개진 

지역사회조직화 

자립형 조직 형성 

네트워킹 

자금 융자 
 

활동 대상:  

 농민 
 

연락 정보:  

주    소:  Rm. 202 CCS Bldg., Ateneo de Manila  
  University, Loyola Heights, 1108 Quezon  
  City, Metro Manila, Philippines 

전    화:  +63-2-4265658/ 4266001 (구내) 4629 

팩    스:   +63-2-4265658 
이메일:   parfund@yahoo.com 
홈페이지: www.parfund.ph 

담당자:  Mr. Jose Noel Olano 

직    책:  사무국장 
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Philippine Association for Intercultural 
Development, Inc. 
 

Acronym: PAFID 
 
Organization objectives: 

To make appropriate and innovative technical 
assistance available to indigenous communities, 
promote holistic community development, and 
advocate in public and private institutions for policies 
and programs which benefit and are respectful of 
indigenous communities. 
 
Area of concern: 

Indigenous people’s rights 
Peace and development 
Agrarian reform 
Sustainable development 

 
Organization competencies: 

Training and capacity development 
Research and publications 
Advocacy 
Community organizing 
Networking 
Sustainable integrated area development 

 
Target sectors:  

Upland communities 
Indigenous people 

 
Contact Information:  
Address:  71 Malakas St., Barangay Pinyahan 1100  
  Quezon City. Metro Manila, Philippines 

Telephone: +63-2-9274580 

Fax::   +63-2-4355406 
Email:   pafid@info.com.ph 
Contact Person: Mr. Dave E. De Vera 
Position:  Executive Director 
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이(異)문화간 상호 발전을 위한 필리핀 연합회 
 

약칭: PAFID 
 

목적: 

토착민 지역에 이용 가능한 적절하고 혁명적인 기술 

지원을 하며, 총체적인 지역 사회 개발을 하도록 도우며, 

공적/사적 연구소에서는 토착민 지역에 이로운 정책과 

프로그램을 위해 여론 개진 활동을 한다.  
 

관심 분야 

토착민의 권리 

평화 및 개발 

농지개혁 

지속 가능한 개발 
 

단체 활동: 

교육훈련 및 능력 배양 

연구 및 출판 

여론 개진 

지역사회조직화 

네트워킹 

지속 가능한 통합 지역개발 
 

활동 대상:  

고산 지역 주민 

토착민 
 

연락 정보:  
주    소:  71 Malakas St., Barangay Pinyahan 1100  
  Quezon City. Metro Manila, Philippines 

전    화:  +63-2-9274580 

팩    스:   +63-2-4355406 
이메일:   pafid@info.com.ph 
담당자:  Mr. Dave E. De Vera 
직    책:  사무처장 
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Philippine Human Rights Information 
Center 
 
Acronym:  PhilRights 
 
Organization objectives: 

PhilRights seeks to empower individuals, directly or 
through their organizations by: Providing wider access 
to human rights information and information 
technology; Developing capabilities to access, process 
and analyze information that would serve as basis for 
individual and collective opinions and actions; 
Establishing a system for the optimum use of 
information among grassroots human rights 
organizations, national alliances and institutions and 
international agencies and networks.  
 
Area of concern: 

Human right 
Gender equity 

 
Organization competencies: 

Research and documentation 
Information dissemination 
Capability building 
Advocacy 
Networking 
Publication 
Human right forum 

 
Target sectors:  

NGO, PO and Government Agency 
General Public 

 
Contact Information:  
Telephone: +63-2-4331714, 9209573 

Email:   prights@tri-isys.com 
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필리핀 인권정보센터 
 

약칭:  PhilRights 
 

목적: 

PhilRights는  직접적으로 ,  또는 각각의 조직들을 통해 

개인들의 역량을 강화한다. 이를 위해, 1) 인권 관련 정보나 

정 보 기 술 (IT) 에  대 한  접 근 을  용 이 하 게  하 고 ,  2) 

개인적/집단적 의견, 행동의 기본이 될 수 있는 정보에 

대하여 접근하고 ,  이용하며 ,  분석할 수 있는 능력을 

향상시키며, 3) 풀뿌리 인권 기구, 전국 연맹/기구, 국제 

에이전시/네트워크 등이 정보를 최대한 이용할 수 있도록 

체계를 구축하는 일을 한다.  
 

관심 분야: 

인권 

성 평등 
 

단체 활동: 

연구 및 자료화 

정보 배포 

능력 배양 

여론 개진 

네트워킹 

출판 

인권 포럼 
 

활동 대상:  

NGO, 주민 조직, 정부 정부 기관 

일반 대중 
 

연락 정보:  
전    화:  +63-2-4331714, 9209573 

이메일:   prights@tri-isys.com 
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Technical Assistance Center for the  
Development of Rural and Urban Poor 
 

Acronym: TACDRUP 
 
Organization objectives: 

TACDRUP provides community development by engaging 
into socio-economic programs that will reduce poverty 
among the poor families in different parts of Mindanao.  
TACDRUP enhances its role by building partnerships 
with national and international NGOs and civil society, 
the private sector, the church, and government.  
TACDRUP emphasizes that full involvement of the 
community members and the increasing role of women 
are the major driving force to sustain its endeavours. 
 
Area of concern: 

Peace and development 
Gender 
Community development  
Sustainable development and the environment 

 
Organization competencies: 

Research and publications 
Community organizing 
Advocacy 
Networking 
Technology transfer 

 
Target sectors:  

Indigenous people 
Women 
Urban Poor 

 
Contact Information:  
Address:  B-8 Valencia Compound, Bolton  
  Extension, Sinaragan Matanao, 8000  
  Davao City, Davao del Sur, Philippines 

Telephone: +63-082-2961770 to 71 

Fax::   +63-082-2961102 
Email:   tacdrup@dv.weblinq.com 
Contact Person: Mr. Rey M. Teves 

Position:  Executive Director 
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농촌과 도시빈민개발을 위한 기술지원센터 
 

약칭: TACDRUP 
 

목적: 

TACDRUP는 민다나오의  여러 지역의 빈곤을 경감하기 

위한 사회/경제 프로그램에 참여함으로써 지역사회 

개발을 지원한다. 이 단체는 국내외 NGO와 시민사회, 

사적 영역, 교회, 정부와 유대를 맺음으로써 그 역할을 

강화하고 있다.  또한 지역 주민이 모두 참여하고 

여성들이 주요한 활동 동력이라는 점을 강조하고 있다.  
  
관심 분야: 

평화 및 개발 

젠더 

지역사회개발  

지속 가능한 개발 및 환경 
 

단체 활동: 

연구 및 출판 

지역사회조직화 

여론 개진 

네트워킹 

기술 전달 
 

활동 대상:  

토착민 

여성 

도시 빈민 
 

연락 정보:  
주    소:  B-8 Valencia Compound, Bolton  
  Extension, Sinaragan Matanao, 8000  
  Davao City, Davao del Sur, Philippines 

전    화:  +63-082-2961770/71 

팩    스:   +63-082-2961102 
이메일:   tacdrup@dv.weblinq.com 
담당자:  Mr. Rey M. Teves 

직    책:  사무처장 
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Urban Poor Associates 
 

Acronym: UPA 
 
Organization Objective: 

To educate poor people about their housing rights. 
To organize people being evicted forcibly and illegally to 
resist in non-violent ways. 
Once demolitions are stopped, UPA works to find 
permanent land and housing solutions for poor families, 
such as, in-city relocation and on-site upgrading.  
 
Area of concern: 

Housing Right 
Community development  
Sustainable development  

 
Organization competencies: 

Research and publications 
Community organizing 
Advocacy 
Networking 
Media Work 

 
Target sectors:  

Urban Poor 
 
Contact Information:  
Address:  25-A Mabuhay Street, Brgy. Central,  
  Quezon city, Philippines 
Telephone: +63-2-4264119, 426-7615 
Fax::   +63-2-4264118 
Email:   upa@mydestiny.net 
Contact Person: Teodoro Anana 

Position:  Deputy Coordinator 
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도시빈민협회 
 

약칭: UPA 
 

목적: 

빈민들에게 주거권에 대해 교육하는 것 

강제적 ,  불법적으로 철거당한 사람들을 조직화하여 

비폭력적으로 저항하도록 하는 것 

철거가 중단된 후, 도시 내 재거주 지역이나 재개발 지역 

같은 곳의 빈민 가족을 위하여, 영구적으로 토지/주거 

문제를 해결할 방안을 찾는 것 
 

관심 분야: 

주거권 

지역사회 개발 

지속가능한 개발 
  

단체 활동: 

연구 및 출판 

지역사회 조직화 

여론 개진 

네트워킹 

매체 활동 
 

활동 대상:  

도시 빈민 
 

연락 정보:  
주    소:  25-A Mabuhay Street, Brgy. Central,  
  Quezon city, Philippines 
전    화:  +63-2-4264119, 426-7615 
팩    스:   +63-2-4264118 
이메일:   upa@mydestiny.net 
담당자:  Teodoro Anana 

직    책:  부(副) 코디네이터 




